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De nota, quae v o c a t u r hyphen 
sive s u buni о.

§ ո
De ordine ас forma h ui us nota e.

i'heodorus Gaza lib. I, p. 6։ nçoawôlai ës faïa, ßantta, , ëacsîa,
Ijjiky , ¿7ióoi^oq-,oçy i'tfèv, діаатоіу. Notam, quam Graeci vcpev, subunionem 
Latini vocant, accentuum numero habitam esse, etiam Dioinedes, Donatus, Ma­
ximus Victorinu» docent. Formam huius signi describunt: Diomedeś p. 429: Hi» 
(accentibus) adiiciunt hyphen, cuius forma est virgula sursum curvata, subiacens 
versui et inflexa ad superiorem partem; Priscianus p. 1287։ Quid est hyphen? 
Virgula subiacens versui circumflexa. — Inter noștri temporis grammaticos de 
forma subunionis non prorsus convenit: alii linea brevi, quae est .pars inferior cir« 
culi’, alii ápice inverso, reliqui longa linea utuntur.

§ 2.
De vi at que auctoritate subunionis.

Donatus p. 1742: hac nota subterposita dúo verba, quum i ta res exigít, co- 
pulamus, ut: ante-tulit gressum, et: Turnus ut ante-volans tardum praecesserat ag­
inen. Maxim. Victorin. p. 1943։ his adiiciunt hyphen, quum dúo verba, quasi 
unam, pronuntiatione colligimus et utriusque verbi próximas literas inflexa subter 
virgula iungunt, quale est: Turnus ut ante-volans,

Eundem in modum Priscianus p. 1287- Recte miramur, cur grammatici 
voces quidem „ante tulit“ et ,,ante volane“ subunione iunctas voluerint, quum in 
utraque sentenlia vocabulum ante adverbii locum obtineat ob eamque rem seiun- 
ctim scribendum sit. Reliqui loci, in quibu» scholiastae et commentariorum »cri- 
ptoree subunione utuntur, fere hi sunt: Ter Andr, 1, 2, 4։ Heri eemper-leni« 
tas verebar quorsum evaderet. Ad quem locum Donatus: Et heri semper leni» 
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tas. An semper-lenitas ? ut sit vgtv. Quintil. 12, 10։ nam illa (litera f), quae sexta 
est nostrarum, paene non humana voce vel omnino non-voce potius inter dis­
crimina dentium efflanda est. Stat. Theb, Ц, 567։ ensem iam laetus fratris non- 
frater corde reliquit. Ad quern versum Gronovius: turn illud non-fra ter dixit, 
ut alibi: horrendum non-fratris opus. Cic. or. 23 : habet enim ille tanquam-hi- 
atus concursu vocalium molle quiddam. Catull. 64. 81-։ Ipse suum Theseus pro 
caris corpus Athenis. — Proiicere optavit potius, quam talia Cre’tam — fuñera Ce- 
Cropiae ne-funera portarentur. Cic. Attic. 13, 50 (48): quaeris, quid cogitem 
de obviam-i tione. Cf. ibid. Ц, 16. Arnob. p. 149։ immunes a deorum male 
tractatione nec sic estis. Virg. Aen. 1,198։ O socii! ñeque enim ignari suiiius ante- 
inalorum. Catull. 4, Ц: ubi ista p os է-p ha s e 1 u s ante fuit comata silva. Flaut. 
Amphitr. 2, 2, 138։ tu intus-pateram proferto foras, id. Pers. 3, 1» 57; non 
tu nunc-հօ minum mores vides. Apud Virgilium Aen. 1,21 legitur: populum, 
late-regem; apud Cic, Tűse. 2,22: at Marius rusticanus, sed pl a n e-vir, quum 
secaretur, alligari se vetuit. Cic. Brut. Ю: Homerus plane-orator. Quintil. 
5, 9։ mollis et parum-viri signa. Plin. ер. 8, 16: permitto servis quoque: 
quasi-testa menta facere, ibid : q u a s i - c i v i t a s. Cic. de nat, deo-r. 1, 24 » 
quasi-corpus et quasi-sanguine m.

His exemplis probatur, tales voces grammaticos subunione copulasse, quae, 
quamvis proxime a compositorum natura et indole absint, compositorum numero 
non sunt habendae, sed illorum quasi umbrae et simulacra. Plerumque coniun- 
cta videmus adverbium et substantivum, more Graeco, cuius generis sunt: semper- 
lenitas, nunc-hominum, ante-inalorum. post-phaselus, quasi-ci vitas, tanqnam- 
hiatus. In his adverbia adiectivorum vicibus funguntur. In aliis substantiva a 
verbis dueta significationem verborum propriam retinuerunt, qua re ilia verborum 
coniunctio excusata quodam modo videtur Cf. obviam-itio, plane-orator. Apud 
Virgilium voces: late-regem idem valent, quod late-regnantein. Quae 
inn sequuntur substantiva: ad mod um iu ven is, admodum adolescens, admo­
dum infans (Tac. ann. 4, 13) adiectivorum partes agunt horumque analogia vo­
ces: admodum puer tuetur. Metis adiectivis utuntur: Florus 2, 6, 10 prae- 
textatus admodum filius, Cic de Sen. 4, 10 admodum grandem natu. Quod apud 
Catullum: fuñera ne-funera, et apud Statiam: horrendum non-fratris opus, le- 
gimus, hac re poetae Graecorum dicendi formulas sunt imitati, quales sunt: «- 
õa>ça ScSça, ãyú^ovç ^ápovç, пот/лоѵ аяотцоѵ, i'tfa, ¿Tf(>-/«, րփէյտ á(O¡- 
tuç , vvfi<j>?]v ãvvpxpov, náç&svov аті$&ьѵоѵ, 7Igoę ”sJïqoç. Accuratius vetus 
poeta apud Cic. de orat. 3, 58 Graecorum: ãyá^oiç verbis Latinis trans»
tulit: Paris Helenám innuptis iunxit nuptiis. De Plauti versu: intus pate-
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rani proferto foras — iam Accidalius dubitavit, cui lubenlissime assentior. Namque 
adverb, in tu s ut Bacch. 1, 1, 62 et Mil. gl. 4, 8, 28 aptius cuín verbo iungi« 
tur idemque significat, quod Graecum è'vôo&tv. Reliqu«, quae his addi solený 

„ exempla: Ovid. Met. 7, 702: semper - florentis Hymetti. Propert. 1, 18» 14t ut
tibi merito sim semper - furor. Virg. ecl. 1, 7: namque erit mihi ille semper- 
deus — nihil prorsus habere, quod a ratione atque ingenio linguae Latinae abhor- 
reat, quis non videt. Itaque hyphen, quod grammatici vocant, arctiore vinculo 
tales voces copulari iubet, quae coinmuni lopuendi usu minus apte coniungimtur«

Vocabula ením, quaecunque sunt recte composite, subunione non indigent*  
quae composita non sunt, sed duae, ut grammatici dicunt, partes orationis, illám 
notam répudiant. Qui hyphen figuris adnimierant, illáin dicendi rationem intelligi 
volunt, quam Latini a Graecis mutuati sunt, cuius generis est: nunc - hominum 
тыѵ vvv ãv&Qiomov. Gronovius hyphen de figuris prorsus eximi iubet, doctissi- 
niorum illius temporis rationem secutus, qui minus usitata per ellipsin explanare 
et comprobare solebant. lllud genus dicendi, de quo dixi, quamvis sit ranún, 
voeis tarnen vcpsv auctoritas atque ambitus nuperrime tantum incrementi cepit, ut 
omnem iustae rationis modum excederet. Etenim noștri temporis grammatici no­
mine vytv etiam eas voces comprehendunt, quae, quod sermonis consuetudine 
saepe coniungebantur, scribentium negligentia vel scripturae compendio continua- 
tis literis scriptae inveniuntur. Huius generis niultae dicendi sunt formulae, quas 
utrum coniunctis literis scribant an seiunctim, libroruin editores saepe incerti sunt. 
Tria autem argumenta nobis praesidio sunt, quae ubi deprehenderimus, omnem 
dubitationem sublatam iudicemus-

§ 3.
Quae voces sub uno accentu scribenclae sínt.

a) Si ultima praecedentis vocabuli litera vel ultima et paenultima resectis 
reliqua conglutinantur, utraque vox in unam orationis partem abiit et sub uno 
accentu scribatur oportet, quum prior vox mutilata sola per se stare non possit; 
Huius modi sunt: hodie pro hoc die, quasi pro quam si, nudius pro 
nunc dius. In voce nudius duae consonantes elisae stmt, uti in trado pro 
transdo, et in pomérium, quam vocem a praepositione post, quam apone 
vel pro compositam malimus, et in promeridianus. Saepissime hoc fieri 
videmus, ubi praecedentem vocem consonans „m“ claudit, sequentem vocalis in­
tro ducit, ut in vocib. compos.: circueo, circuitus et in domuitio, quae 
vox est Accii. Forcellini etiam formam: do mu tio inveniri docet. In verbis ve« 
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neo et animadvertjo cum consona simul vocalis „u“ resecta est. Idem fa- 
ctum est in ca vaed iu m = cavum aedium, quod legimus ap. Plin. hist. 19, 1 
(Cf. fatigo = fatim ago). Vocabulum identidem, quod e vocibus idem 
et idem copulatis profectum esse grarnmatici docent, non analogiae verborum: 
veneo et animadverto, quae id et idem postulat, respondet, sed ad similitudinem 
formularum: certum’st, quidnam’st, rem’st, quidem’st, quas optimi comoediarum 
Jibri inanu scripti habent, conformatutn est.

Conjunctionis tametsi pars prior prorsus integra est, quum testibu» Fe­
sto s. v, et Donato ad Ter. Ad. 2, 4, 14 prisci Latini forma tain pro tarnen 
usi sint. Cur tarnen haec vox v<p sv scribenda sit, infra probabimus. Reliqua, 
de quibus mentionom feci, omnia esse copulanda, apertum est. Quamquam co­
moediarum. scriptores formula: quam ob rem saepiuscule usi sunt bisyllaba, et 
formula: quern ad mod um trisyllaba, nusquam tarnen voces: quo b rem et 
quad mod um leguntur scriptae. Juris consultorum sunt formulae dicendi : prae- 
statu iri, debitu iri, redditu iri, quae nullo modo in compositis numerari possunt. 
Нас de re praecipit Forcellini: „qm praestitu iri coniuncte scribunt, manu scri- 
ptorum morem nescire videntur, omnia fere verba iungentium. Quidam putant, 
illud ipsum praestitu iri ortum esse ignorantia legentium manu scripta , in quibus 
quum praestitu iri superducta syllabae tu lineóla appareret, hac illi aut dissimu. 
lata aut non perspecta, praestitu iri fecerint, quum praestitum debuissent.“ Ex 
integris duabus vocibus; trinum n u n d i n u in, quae apud Liv. 3, 35 leguntur: 
comitia in tri num nun din urn indicta sunt et apud Quintil. 2, 4 rogatio non 
trino forte nun dino promulgata — forma trinundinum prorepsit. Aliter 
Prise, p. 733. Notissiina est res, antiquíssimos Romanorum poetas iis vocibus, O о
quarum, postremae duae literae erant us et is, postreinam literám detraxisse. Hic 
mos usque ad Ciceronis tempóra obtinuit. Idem raro factum est syllabis produ­
cție : tect i’ fractis Cic. or. 45, 153, m iri’ m o d i s Plaut, Trin. 4,2, 86» Qu*  
in re illud non praetereundum est, has syllabas tali modo imminutas corripi. id 
quod in formulis: vielen, i liben, abin beri videinus. Cicero Լ Լ etiam ու u 11 i 
m od is pro mul tis mod is antiquos dixisse affért. Нас forma etiam tum, quum 
iam subrusticum videretur, vocabulis in „s” desinentibus hane literám detrahere, 
interdum usi sunt scriptores; Nep. Them. 10. Lucr. 1, 893« Apud Ciceronem 
multi mod is legebatur: de fim 2, 26, sed Goerentiu« ad optimorum librorum 
fidem multis niodis edidit. ñeque apud Nepotení lectio prorsus cert? est. For- 
cellini, qui „multimodis'՜ adverbiis adnuinerat, errare videtur: ultima^enim syllabe 
producitur: Lucr. 1,895: verumsemina multi modisimmixta latere. Duaeigi- 
tur sunt voces, quae cur apud Lucretium et comoediarum scriptore» copuîentur, 



non liquet. Cornelii Nep. editores easdem voces copulasse, non omnino improba- 
mus, quum extremas syllabas mutilandi mos a solutae certe orationis scriptoribus 
էսա iam prorsus alienus esset, Falsae huius vocabuli analOgiae debere videmur 
vocem Lucretii; omni mod is', cuius ultima longa est. cf. Lucr. 3,407 si non 
omnimodis ut magna parte animai. Hanc vocem hyphen scribamus oportet. Prae- 
terea consonain ,.տ" elisam videmus in his compositis: tre decim, treviri pro 
tres decim, tres viri, iu d i co pro ius dico (quantitate vocalis „i“ mutata, ut in 
subst. condicio a verbo condicendi), refert pto resfert. Sed de huius verbi ety­
mologia grammatici non consentiunt. His adde adv. numerale bis, quod si cum 
nomine componitur, consonantem in fine positam ainittit: bisonus, bisulcus, bi- 
iugis, biennium. Itaque voces: bis sextus, bis senus, quas semper legimus 
geminata consona scriptas in compositis habendae non sunt. Eodem modo seiun- 
gendae sunt voces : bis acutus, quibus utitur Augustinus. Proxime ad huius 
vocis rationem adiectivum indecl. semis accedit, cuius aeque atque adverbii bis 
in compositis consonans „s“ abiicitur. Cf. Ascon in Pis. 4: frumentum, quod an­
tea semis aeris ac trientibus dabatur. Varro L. L. 4, 36’ sestertius quod se­
mis tertius. Semis aeris et semis térti us singulae sunt voces. Hie 
locus videtur esse disputandi de vocibus Jupiter et iuglans- De prioris vocis origi- 
natione Cellius, 5, 12: quod elisis aut immutatis quibusdam literis est Jupiter, 
id plenum atque integrum est Jovis pater. In hac verborum coniunctione voc. Jo-’ 
vis primus casus est, ut in illő numorum, quos Otho et Vespasianus procude- 
runt, titulo: Jovis custos. Plura exempla affért Forcellini s. v. Jovis. Praeterea 
ut genitivis pl. obsoletis: lapideruin, boverum, quos Charisius afFert, no- 
minativi: lapidis, bovis subiieiendi sunt, ita forma Joverum, quam Varro L. 
L- 7, 38 commémorât, a času recto Jovis profecía esse videtur. Hue accedit, quod 
nomen est dei Veiovis, qui idem Vedius vocatur. Quem ad modum igitur evoce 
bovibus forma bubus, e provide ns prudens, conformată est, sic e Jovi pa­
ter, consona „s“ elisa, Jupater et Jupiter. Eadem ratione a duabus vocibus: Jo­
vis glans - ôíòg ßakavot - coaguíatis vocabulum : iuglans compositum est. Aliter de 
nominis Jupiter etymologia statuiț Benecke, qui ,,de Cicerone etymologo“ disserta- 
tionem doctissimam scripsit. Etenim Varronein sequens, qui docet (L. L 5, 71), 
Jovi antiquius fuisse nomen Diespitri, voces dies sivedius pater in compo­
situm transmigrasse arbitratur: Diupiter, unde voc. Jupiter ortum sit- Hane ori- 
ginationem non est, cur repudiemus, cognatione syllabarum: diu, zu, ju bene 
perspecta. Eiusdem enim vocis sunt formae : diaeta et zeta, diabolus et zabolus, 
őia- et Ça-, xaptfZa et Aeolicum xaoça, layfivxT] et Ça^/ítíx^; ó'oozug, Çopxof'ç, 
i'opxoç; Graecuin 'Qvyôv Latine iugum vocatur, Priscianus p. 558: nunquamnec,,s“ 



пес alia consonans geminari potest alia antecedente consonante. Unde colligi potest, vo­
ces forsit etforsitan simplici „s“ scriptas in compositis esse numerandas. Omnea 
hae voces, quae singulae atque integrae per sc fuerunt, extremis prioris vocabuli consoms 
deti actis in composite abierunt. Eadem fere est ratio eorum vocabulorum, quo­
rum posteriori eae consonantes demuntur, a quibus intro ducitur: ni-si — ni, 
si - vis — sis, si-vultis = sultis, retro - vorsutn — retrorsum, alio-vorsuin — a- 
liorsum , et quae sunt id genus reliqua. Ñeque tarnen literae consonae solum sive 
prioris sive posterions vocabuli eiiciuntur, ut duae voces in unuin coalescant, sed 
etiam vocales. Exempla sunt: antea, postea, praeterea, propterea, e singulis vo- 
cibus conglutinatis orta. Ex adiectivis: magno, maximo, tanto, quanto et substan­
tivo opere coniunctis abverbia conflantur; magnopere, tantopere, cet. His adii- 
cimus: is tic sive is th ic a vocibus iste- hic compositum, paeninsula, po­
tes a paene- insula, p ote-es; longínquas, propinquus a longe 
hiñe, pro p e h i n c /adiecta terminations -— uus, ut in adiectivis : vacuus, con- 
tinuus , relicuus. Voces mage veile in unam orationis partem abeunt: mavelle, 
malle et ire licet, scire licet, videre licet in ilicet, scilicet, videlicet. Cf. 
Serv, ad Aen. 2, 425*  6, 21Ö et Donat, ad Ter- Ad. 3*  4, 4. Sed de his iure 
dubitatur.

b. Tripartita igitur supra divisione facta iam ad secundam partem accedi- 
mus. Dtlae singulae voces in unam orationis partem coalescunt, nativa alterius 
vocis forma mutata. Primo loco dignum est vocabulum a casu recto et obliquo 
compositum: Diespiter (Geil. 12, 5: Diespiter est diei et lucis pater). Vocabulorum 
sic compositorum nullum praeterea extat exemplum. Etenini in vocibus: aquae 
ductus, terrae motus, ludí tnagister, cet. non synthesin, sed parathesin deprehen- 
dimus. Unde factum est, ut Benecke, cuius supra mentionem feci, vocem dies 
in Diespiter pro nominativo haberet, ut in consimilibus compositis: Dispiter, 
Marspiter sive potius Maspiter. Haec omnia, esse composita iam inde conficitur, 
quod simplex vox piter nusquam legitur, ñeque in ullo horum prius vocabulum 
flectitur: Diespitris, Maspitris et antiquiust Diespiteris, Mäspiteris, ul ąccipitris 
et accipiteris. Ceterum notissima est теэ, Gellii et Macrobii sententiae, qui 
dies genitivum esse docent, quintas declinationis naturam non repugnare. His 
continuo addimus propter compositionis similitudinem voces semper coniuncte 
scriptas: Lucipor, Marcipor, Publipor, Quintipor. Etsi haec servorum nomina 
casu obliquo et recto appositis, non compositis, nata sunt, iis tarnen calculum 
nolo adiicere, qui ilia scribendo seiungere malint. Namque vocula: por sola nus­
quam legitur scripta, praeterquam in una inscriptione, quam Forcellini affért. Haec 
vox por, cuius est femininum pora, Graeco etymo debetur; nači sive nôïo, 
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quae forma ad Laconicae dialect։ consuetudinem formata est. Propius ad praece- 
ptum supra datum accedunt voces: pro recto e voc. pro - facto, illico e v. 
in-loco, denuo e v. de novo, adhuc e v. ad hoc conflatae.

c. Tertium argumentum, quod de scripturae genere haesitantibus saepius- 
cule succurrit, declinationis ratio est. Si duarum vocum, quales librorum editores 
copularás literis scribere soient, utraque flectltur, parathesis est, si posterior sola, 
synthesis. Talia exempla sunt: oíus atrum, ros .marinus, ius iurandum, alter 
uter, quae singulae sunt voces. Itaque et casus obliqui: oleris atri, roris 
marini, iuris iurandi, alterius utrius seiunctim scribendi sunt. Sed 
ubi aitera tantum modo pars declinatur, ut apud Plin. H. N. 12, 15, 34: olus- 
atri, apud Seribon. Larg. 268: rosmarin i, apud Anunian. Marcell. 21 ius- 
iurandi, vocabulum compositum habemus. De vocum alter uter declina» 
tione Cf. Freund Lexic, s. v. et Seyfert p. 14(5, qui Ennio suffragans —- Apule- 
ius de Deo Sacr: iusiurandum Jovis iurandum dicitur, ut ait Ennius — eos locos 
summo studio tuetur, qui priorem vocem immutatam praebent. Atque veri si­
mile est, Ammianum et qui cum eo faciunt, falsa originationis specie inducios 
communem loquendi consuetudinem detrectasss- — Voces: duó decim, duo- 
deviginti, duodeni cet composais adnumerandae sunt, quum prior pars 
declination! non subiiciatur (Caes. B» G. 7, 36: fossa duodenum pedum). Adie- 
ctiva e numeralibus orta: quarta - decimanus, ter tia- quinta -deci- 
manus composita sunt, quum in derivatis prior pars nihil increment! ceperit,. 
ñeque ullam passus sit mutationem. Cf. Tac. hist. 3 , 27 milites tertiadecimani. 
Liceat mihi in hunc ordinem referre singularis numeri vocabula: decemvir, 
quin decimvir, centumvir, cet., quorum pars posterior numeri ratione 
repudiata a parte prioré revelli non potest. Horum confinis est vox: septem- 
trio. Omnes enim per anadromen e pluráli numero ortae sunt. Quem ad mó­
dúm in compositis modo allatis posterions partis numerus, sic in sequentibus ca­
sus exlex est, ut ita dicam, et structurae vinculo solutus: proconsul, pro­
praetor, proquaestor. His vocibus e praepositione et času recto coagulada 
raro Cicero, saepiuscule Livius et veliqui utuntur. Integras, quae praepositionis 
auctoritatem sequuntur, voces: pro consule, pro praetore, cet. seiunctim 
scribendas esse, perspicuum esu Cic, pro leg. Man. 21: Philippus dixisse dici­
tur: non se ilium sua sententiapro consule, sed pro consulibus mittere.*)  
Malae latinitatis sunt vocabula: ex duce, ex gladiátoré, ex legato, ex 

*) Cf. Tac. ann. 15, 22: agendas apud senatum propraetoribus prove consulibus- 
grates.
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vicario, quae saepissime in posterions aetatis inscriptionibus Ieguntur disiunctae. 
De vocibus: ex dux, exgladiator cet., terminatione abiecta, conipositis du« 
bitatur. Contraria ratione vocabula, munus et dignitatem significancia, quae a prae- 
positione: sub intro ducuntur: subpraefectus, subprocurator, subcu- 
stos, subvillicus legitimam formam : subpraef ecto cet. nusquam servant.

Tria supra commemoravimus esse argumenta, e quibus colligi posset, duas 
voces in unam partem orationis transmigrasse: elisionem et contractionem vocalium, 
vocalium mutationem, declinandi rationem communi loquendi usui non conve- 
nientem. Quartum his adiicere in animum induximus, quamquam veremur, ut 
sit certissimum: assimilationem, quam noștri temporis grammatici vocant. Etenim 
multis veterum grammaticorum locis legimus, multas voces aliter scriptas, aliter 
esse pronuntiatas. Quintil. 9» 4, 40: m litera, quolies ultima est, et vocalem 
verbi sequentis ita contingit, ut in earn transire possit, etiamsi scribitur, tanien 
parum exprimitur/ut: multum iile et quartum erat. Diomed. p. 483» 
Mytacismi sunt, quum in fine partis orationis invenitur m litera et sequens a vo­
cali incipit, quae non sit loco consonantis posita: haec enim scribitur, non pro« 
nunciatur. Vel. Longus p. 2238 prioréin solam literae M partem illis locis scribi 
vuit, ut appareat, consonantem m exprimendatn non esse. Cornut, apud Cassiod. 
p, 2285: tamtus et qua mt us in medio m habere debent, nec quosdam mo- 
veat, si m non sonat: iam enim supra docui, non sonare debere, tametsi in 
scriptura ու posita sit. ľraeterea e capite 45» § 154 Cic. or. intelligitur, voces: 
cum nobis sic pronuntiatas esse, ut si scriptum esset: cun nobis. Qui 
etiam nunc scribebant, tarnen e t i a n n u n c exprimebant. Apud Gruterum 
Iegitur p. 325, nr. 7: c on quern. Ibid. 751, nr. 8: quicon vixit. Unde 
nobis persuasuin est, fuisse etiam, qui literis sonuin et vocem expressius imitan- 
tibus pronuntiandi rationem significare conarentur. In liane viam nonnulli in­
gress! etiam im perpetuum scribebant literis conglutinada et imprimis et 
impraesentiarum, contra pessundo et venundo.

Nonne vehementissime a recta ratione ii aberrant, qui voces: in primis, 
in perpetuum, pessum do, venum do coniuncte scribi iubent, quod 
easdem per assimilationem interdum a quibusdam copulatas videant? Jam babes, 
cur dixerim, non certissimum esse argumentum assimilationem.

De verbis a praepositione et verbo composais et de iis vocabulis, quae per 
literám connexivam coaluerant, inter omnes constat. Iam eae, ut ita dicam, 
dicendi formulae enumerandae sunt, quae in librorum editionibns literis copulația 
inveniri soient scriptae.
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§ 4.

Primo loco tractentur substantiva cum adiectivis 
eoni u net a.

a) res publica. Cicero de repl. cap. 3t de haram vocum origine et 
»ignificatione expresse nos docet: „et talis quaeque res publ. , qualis eius aut natura 
aut voluntas, qui illám regit. Si lus suuin populi tenent, negant, quidquain «Sfe 
praestantius, liberius, beatius. Hanç unam rite rem publ., id est rem populi 
appellari putant. “ Sed non solum ea civitatis conditio his vocibus denotatur, quae 
summám imperii ac maiestatem penes populum esse iubeț, sed etiam qúaecunque 
est res, quam civis sive togatus sive pahtdatus ita gessit, ut conunedi aliqua aut 
detrimenti, glor.iae aut ipfamiae ratio ei intercederet cum civitate. 'Extemplo de 
officiis ac muneribus cogitaveris, quae dictatores, cónsules, praetores, aediles belli 
domique exsequuntur. Tac. Agrie. IQ: Agricola nihil per servos ас libertos agere 
publicae rei. Liv. 27, 6։ hi censores ñeque senatum legerunt, ñeque quid- 
quam publicae rei ęgerunt. In primis bella, quae nuximam semper apud 
Romanos habebant vim ac momentum ad servandam aut commutandam civitatis 
conditionem, rei publicae nomine significantur. Tlaut Amph 1,1, 40 et 1, 3, 
26 : ex me ut scires, rem ut gossissem p u Ы i c a m. Scias, Amphitruonem bel» 
lum intulisse Teíebois proelioque facto superiorem evasisse. Liv. 2, 64: et in Vol» 
seis res publica egregie gesta i. e. bellum in Volseis fortiter profiigatum. Liv. 
8, 31» 4, 24 rem publicam foris gerendám: ibid 28, ց. ՜, 3. ô, 2. Caes» 
В. C. 1, 7. Cic. pro. leg. Man. 21. Omnís res, q.nae non ad civitatem, sed nd 
singuli hominis vivendi et agendi radonem pertinet, privata vocatur et opponitur 
rei publicae. ťlaut. Trin, 1, 1, 16: remorain faciunt rei priva tae et publicae. 
Apud Cic. offic. 1, 2 legitur: nulla enim vitae pars- ñeque publicis, ñeque priva­
tis, ñeque forensibus, ñeque domesticis in rebus. Has dicendi formulas, pari o- 
innes ratione ortas, coniunctaš, pariter omnes analogia tuetur, eadern omnibus signi- 
ficationis origo. His adde formulas: res militaris, res bellica, res navalis, res ma­
ritima et quae sunt id genus reliquae- Quodsi omnes, quas enumeravi, seiuncținj 
»cribendae sunt, etiam formulam: res publica seiungi scribendo necesseest. 
Atqui ita illas semper esse scribendas, quis neget? Multi autem viri docti in ęa 
re labi videntur, quod duplicem vocum: res publ. șignificationem distinguunt. Illi 
quidem seiunctim scribunt: res publ., si vel res quaelibet a duce gęstą, ut.í 
proelium, obsidio urbis, bellum, vel omnino singula quaevis artis civilis pgrspsțn 
tota civitas significatur, quam rem unam et absolutam per se ratione comprehęri- 
dunt, easdem voces ¿eiungere splent, quasi monituri țegențem, ne res diyersae
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confundat. Quis est, qui non videat, hanc rationem et falsam esse et omnino 
abominandam. Praeterea voces: res publ. non modo coniunctione adiunctiva, quant 
primae plerumque propositionis voci affixam videmus, et iis coniunctionibus, quae 
secundum locum tenere soient (enim, vero, tarnen), saepe disiunguntur, sed sin*  
gulis etiam alii» vocabulis adeoque maiore propositionis parte. Hanc rem multis 
exeinplis probatam habemus. Atque omnibus his locis: res publ. accurate civi- 
tatem legibus et magistratibus circumscriptam significat, Liv. 3, 54: quod bo- 
num, faustum felixque sit vobis reique publ. Just. 5, 8: Spartani расеш pol- 
-liciti stmt, si nates reliquas traderent res que publ. tiiginta rectores acciperet. 
Cf. Sall. Cat. 9. Cic. ofF. 2, 23. id. fam. 5, 1, 2՛ Liv. 5, 52. 22, 9. 22» 11»— 
Res tarnen publ. Cic. fam. 12, 2, 12. — rem vero publ. Cic- Tuse. 1, 
1» 2. offic. 2, g. Lodem statu versantur aliae voculae, quae arctius quodam modo 
cum ea voce cohaerent, ad quam praecipue referendae sunt, ut vel vis notionis 
augeatur vel accuratius definiatur, Cic off. 1, 45: ne res quidem publ. Cic. 
fam. 1, 9, 20: res ipsa publ. Cic. fam, 1, 8, 8 : r e i totius publ. Liv. 22, Ц 
de bello r e q u e de publica. Iustin. 6՝ 8 rei q u o q u e publ. Liv. 22, 53 
desperatam rem esse publ. Plaut. Pers. 1, 2, 23. rem euro publ. id. Amph. 
1, 3» 26. Merc. 5, 4, 26. Hue accedit, qüod interdum formulae ratio ita mu­
tata est, ut adiectivum priorem teneat locum Plaut. Pers. 1, 2, 13: nam publ. 
rei causa quicunque id facit. Liv. 27, 6» Gell. И, 9« Nep. Alcib. 3, 3. Postre­
mo quis pluralein illarum vocum numeráin unquam passus est conglutinaos lite­
ris scriptum. Cic. de republ. 28: tria genera rerum publicarum. ib. 30: 
modi tres rerum publicarum. ib. 5; 6- de legg. 2, 10, 23. de div. շ, 2; 
His argumentis senteutiam meatu satis mihi firmasse videor. Ne forte mihi quis 
culpae dederit, multa ma de re perspicua profudisse verba, liceat profited, ab ini­
tio maxime quaestioai» me ostendere voluisse, quo modo hae res sínt tractandae, 
undeque argumenta ad iustam rationem inquirandam sint colligenda.

b) ius iurandum. Quo modo hanc locutiorem ortam putaverint Nae- 
vius et Ennius, aupra conamemoravi. Qui illis quidem assentiatur, liodie certe 
nullus est. Has voces substantivum et adiectivum esse apposita ob eainque rem 
seiunctim scribendas manifestum est, praesertim quum et utraque vox flectatur 
(iura iuranda Pacuv. apud Fest, in manticul.), et ordo vccabulorum immutari et 
aliis vocibus interpositis tolli possit. Cic. pro Coel. 22: socius vestrae religionis 
iurisque iurandi. Pro Rose. Am- 3, 8: vos idóneos habuerunt, por quo. 
rum sententias iusque iurandum... Ov, Heroid. 21, 134: quid Libi nunc 
prodest iurandi formula iuris. Plaut. Pseud. 1, 2,63: lânii, qui item, ut nos, 
jurando iure malo quaerunt rem. Apud Hor. Sat. շ, 3, 179 easdem voces 



veršu disiunctas videmus : praeterea ne vos titillet gloria, iure —lurando ob« 
stringam ambo, luvenaí. 13, 201 : quod dubitaret — Depositum retiñere et frâu» 
dem iure tueri — lurando. Apud Ter. Andr. 4, 3, 13 et Plaut. Cist. 2, 1, 
26 altera vox: iu ran dum totius locutionis locum explet. Versus est Phaedii 
fab. 1. 8, “!’• tandem persuasa est iure iu ran d o gruis — quo confirmatur, vo» 
calem e in voce iure esse brevem. Inde autem Optimo iure colligi potest, illas 
voces esse appositas, quod in composito vocalis e ante semivoc. i producenda fuii- 
set. Cf. Prise, p. 545- Schneider Elementarlehre p. 278. Iam non miramur, 
cur Horatius et luwenalis illas voces disiunxerint, quum coniunctae epici metri ra» 
tioni ubique répugnent.

c) olus a t rum. (Colom. XI, 3> 18 oieri։ etri) seiunct*  seribendum est» 
Apud ľlin. H. N. 19, 12, 62 genitivus: o lusa tri in unuín vocabulum coaluit«

d) ros mari nu». (Gen, roris marini Golum 12, 36) duae partes orati­
onis sunt. Cf. Hor. od. 3, 23, 15: parvos coronantem marino — Rore déos. 
Apul. de herb. 79: ma rin us ros. Cokiin. 9, 4, 6: m ari n us roś. Ov. 
Met. 12, 410: rore maris. Id. de art. am. 3» 690» Malae notae est genitivus 
ros marini, de quo in exordio dixi.

e) primus pilus. Pilus ordioeni triariorum significat, unde triarii 
etiam pilani appellantur. Itaque primus pilus priiuum triariorum sive mani- 
pulum sive centuriam denotat. Liv. 34։ 47» Victorios primi pili centurio. Qui 
triariorum primua pilus est, is hastatorum Ct principum „primus hastatus, 
primus princeps est.“ Cic. de div. 1. signifer primi hastati. Num illis 
vocibus seiunctim scriptis etiam primo ordini pr-sfectus significar! possit, parum 
constare yidetur. Forcellini s. v. : „primus p il us est prima centuria, primi» 
pilus vero eius centuriae ductor.“ Praeterea tertia jffertur forma: prim o pi­
lus. Sed in Inscr. ap. Gruter. pag. 437. nr. ,5: C- Meffio. C. F. Saxoni. 
Primo. I’ilo. Praeí. Cohort, illa« voces seiunctaa sunt et apud Caes. B. G» 
2> 25 : primo pilo ľ. S e x t i o Báculo, fortissimo viro, m u 11 i s v и Ի 
neribus confecto — iuro eoiuugumur. De forma: pri m ip il us aliquanto 
difficilior quaostio est, quod ouiue։ loci, in quibus primi pili legitur, dubita- 
tionern non exununt (Cf. Liv. & 8J duo primi pili étant.) et ubi aliu» 
casus invenitur, lectio non prÔrsus certa est. Cf, Caos. B. C. 3, 53. Val. Max. 
1, 6, 11. Posterions aetatis scriptures vocabulum primipilus composuisse non 
negamus, sed heud scio, an in voce composite haec significatio, quae est praefecti 
ordmis, iure in esse non possit. Cf. Lob. Phryn. parerg. Ill de synthesi et parath.

f) decern viri, quindecim viri, centum viri, duo viri (in­
ser. apud Grut. p. iõ2»)» tres viri (í'laut, Ampb. 1, 1, 3. id. Asin. 1, 2, 5, 
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Liv. 39» 44) singulae sunt voces. Cf. Hor- carm. saec. 70: Qu in decim Diana 
preces vir o rum — Cu'ret. Stat. Sylv. 1, 4, 25: centum que deciisti — Iu- 
diciüm mentemque viris. Voces: duumviri et triumviri, quae per anadromen 
e geniti'Vo, ét siñgularis numeri formáé: decemvir, quindecimvir cet » quae e plu­
ráli número örta é sunt, dísiungi non possunt. Eadem est ratio vocum:

g) septem triones. Cic. N. D. 2, 41: quas noștri sep tem soliți 
vocitare էր ion es. (Gell. 2,21: triones rustico vocábulo boves appellati sunt. 
Varro L. L. VI, triones et boves appellantur. Fest. s. v.) Ov. Met. 2, 538: 
septem prohíbete triones. Cf. Virg. Aen. 3, 516: geminosque triones. Ov. 
Met- 2, 171 gelidi caluere triones. Sed in veršu 381 Virg. Georg. 3։ septem 
subiecta t ri on i et O v. Met. 1, 64 í Scythiam s ep t em que trion em — tme­
sis inest.

h) Alba longa, C oel e S y r i a seiunctae sunt voces. Liv. 1, 3: urbem 
condit, quae . . longa Alba appellata est, Virg, Aen. 1, 271 1 on g am múlta 
vi inuniet Albarn. 5, 597- 6. 766. — Syria Coele Elin. И. N,21, 18, 72. 
in Coe len Syriain processit Liv. 45, 11.

i) voces: magno — maximo — quanto — tanto-opere seiun- 
gantur. Cf. magno.que opere. Cic. -ad. div. 13, 34 magno bíc opere 
Cic.-de invent. 2, 1. opere maximo. Ter. Ph orm-5, 1,3 3- maximo te o ra­
vit opere, ib. Eun. 3, 3, 26- Mil. gl. 1, 1, 75- Pseud 3, 2, 107. quan to­
que opere Cic. fam. 13, 7- qman to se opere Id. N. D. 2, 49« operje 
tan t.o Plaut. Bacch. 2, 2, 1.

k) 'Integrae voces: quo mod o ubi՛ seiunctae sunt, genuinam versus ere­
tici prosod'iám servant ; quum in սուրա coælescunt, ultima correpta dactylus fit. 
Cf. Virg. Aen. 3, 459: et quo quemque modo fugiasque ferasque laborem, ib. 
5« 599: quo puer ipse modo, secam quo Troia pubes. Vocem compositam le- 
gimus Martial, epigr. If), 16, 8: quidquid'habent omnes, accipe, quomodo das." ,.o
ibid. 3, 15, 2- “Hor. Sat. 1, 9, 43: cum victore sequor. Maecenas quomodo 
tecuin? Soluta oratio nullum argumentum suppeditat, quod in hac formula scri- 
bentla sequi possiinus. Interdum vocem interpositam videmus: Cic. de. re. pbl. 
33: quo autem modo assequi poterat Lacedaemon? id. de legg. 1, 20, 53 : quo 
tandem istud m o d о ? id. 2, 8, 20.

l) quot annis, quot diebus, quot mensibus, quot calen dis. 
Apud, l’laut. Stich. 1, 2, 3 legitur: vos meministis quot calen die petere de- 
inensum cibum. Ad hunc locum conf. Lipian, libr. 36, tit. 2, leg. 12: I’omponius 
icribit, nihil interesse, utrum in annos singulos vel quot annis, an in singul



menses vel quot mensibus, an in singulos dies vel quot diebus legatur.— Quot 
men sib us legitur Vitruv. 9, 4; quot diebus Quintil, 1, 8 (13).— Disertis 
verbis l’omponius docet, eandem oinnino harum locutionum esse originem et ra- 
tionem, unde sequitur, qui voces: quot calendis vel quot mensibus disiunctis lite­
ns scribat, eum etiam quot annis seiunctim scribere oportere. Atque l’ierius ad 
Virg. ecl. i, 43 „in antiques omnibus exemplaribus, quotquot versare sibi contige- 
rit, quot annis distincte scribi" confirmât et Forceilini (s. v. quot) addit: „liaberi 
quot annis etiam in vet. monuin. apud Gruter p. 506, lin. 15.“ Apud Varrón, 
et Agell. etiam forma: quotquot annis invenitnr. De vocib : quotidie et 
postridie consulendi sunt Gellius 10, 24 et Macrob, Sat 1, 4, qui „ Marci Tul- 
lii aetate et supra earn — die - crastini, quarti, quinti et die - crastine, quarte, 
quinte (secunda correpta) pro adverbio copulate dictum esse“ commémorant. 
Hartungus (de casibus), comparaos vocibus: hmni, belli, domi, foci, illicet, per- 
egre vei peregri, quos casus locales, et voce: praefiscine vel praefiscini, queiu 
casum modalem iudicat; in formis : die crastini vel crastine cet. casum tempora­
lem inesse arbitratur. Atque in hac re Nonii auctoritatem sequitur 11,650։ proxi­
mi i. e. proximo. Cato contra Furiuni: die proximi hoc dicit. Sed ea declina- 
tione a veteribus et crastini et pristini et praepristini dictum. — Itaque etiam 
formam: quotidie non e vocib. quot diebus ortain, sed ad analogiam form, die 
quarti, die quinti, postridie (in qua ordo verborum inversus et elisio vocalis facta 
est) rerocandam esse puto. Forma: postridie una pars orationis est, de form, 
quotidie nihil audeo statuere, quamvis ei adversari noluerim, qui „quoti die“> 
scribat seiunctim.

m) Vicae Potae. Liv. 2,7: ubi nunc Vicaepotae est, domus in 
infimo clivo aedificata (edit. Gronov). Flutarchus in vita Public: onov vvv leçov 
sanv ovixoç nônXixoç òvo/.ia£ó[isvoç, quem locum ad Livii exemplum emendan- 
dum censet Lipsius, interrogans: quis templum audivit Viei publici? Apud Sene- 
cam apocoloc. legitur: proximus interrogator Diespiter, Vicaepotae filius. Alius 
casus nusquani invenitur. Si Gronovii et Lipsii lectio certa et iile genitivus a 
nominativo Vica pota profectus est, veri est simile, has voces seiungendas esse. 
Cf. Cic. leg. 2, 11.

n) parous promus. Forcellini vocetn: parcipromus compositam 
affért, sed nusquam пес casus obliquus, пес rectus, nisi nominativus pl. legitùr 
(Plaut. Pseud. 5, 1, 22 •' non enim parci promi victu cetero. id. True, 1,2,81*  
isti, qui cum geniis suis belligérant parci p r o m i), qui potius integris vocibus: 
pa r cu s promus deberi videtur, praesertim quum in locis modo abatis ultima 
voeis parci producta »it. Parco promo opponitur „prodigue promus“ Poén. 3, 4,6:

ț * * 
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edepol fecísti pro digum promum tibí. Itaque „parci pro mi“, ut „pro­
digi promi“ singulae sunt voces separandae. ¡.’laut» Pseud. 2, 2, 14 legiturî 
condus promus sum, procurator peni.. Voces, c o n d. prom, substantiva 
sunt àavvdezcoç posita, ut voces: usus fructus, usum fructum, quas, qui 
Jibros edunt, negligenter copulația pierunique literis scribunt. Cf. Cic. fam. 7, 30։ 
usu et fruct u. id pro Caecina 7, 19 : usus eniin, in quit, et fructus fundi. 
Senec. ep. 73î sibi horum usus fruct usque contingat.. Cf. Cic. legg. 1, 8, 25. 
Apud Cic. pro Caecina 19, 54 variae sunt lectiones lex usum auctori taUe'm 
fundi iubet esse biennium. Al. lect :. usum et auctori tatéin. au c tori­
tat em fundi et usu ու.

o) Adiectivum un us, a, urn a pronominibus : qui vis, qu ilibe t, 
quisque, quibus interdum additur, separandum est. Liv. 9, 17 qui li be է 
սոս տ. ib. 6» 40: ս ո us Quiritium qui lib et. Cic. pro Caecina 22:: qui vis 
un u 9. Lucr. 5, 988: unus enim turn quisque. Eodem modo pronomini 
quisque adiicitur vox q u o t u s : Cic. Tuse. 2, 4, 11 : q u o t u s enim quisque, 
id. off. 31 17- id. pro Plane. 25. Hor. epist. ad Pis, 290» id. sat, f, 9, 51. id., 
epist 2, 2» 188» Lucr. 6, 1280.

§ 5. •
Genitivus cum casu snbstantivi, ex quo pendet, saepissime in librorum 

editionibus iunctis literis coalescit.
a) p 1 e b i s ci t u m. Notissima res est, vocem plebes et e quintae decli- 

nationis lege flecti et tertiae.. Etenim et genitivus plebei, cuius est forma con­
tracta pie bi, et p í e b i s legitur. Cf. tribunus p 1 e b e i Liv. 2, 33- Cic, Brut. 14. 
tribunus pl ebi Liv. 3, 65- 6, 11. Itaque his genitivorum formis si appositum 
est тое. scitum, integras voces habeš: plebei scitum Liv. Ю, 21. Cic-Dom, 
17. Sed quilín altera forma;: plebi scitum nusquam nec voce interposita dis- 
iuncta, nec mulato ordine scripta inveniatur, non liquet, utrutn sit genitivus: 
plebi appositus, an vocabulum compositum a gen. plebis, consonante s elisa, 
id quod et in voce: forsi tan factum videmus et quod praeceptum est a Donato, 
p. 559: non potest duplicări consonans, alia subsequente consonante, quomodo 
nec antecedente, nisi sit muta ante liquidam. Ubicunque illa locutio ordine im» 
mutató deprehenditur, nusquam genitivus plebi reperitur. Liv. 4, 63: scita 
plebis, id. 13, 15: scitum plebis. Ю, 22 scito рІеЬіэ. 22, 26 scitique plebis. Senec, 
ep. 95: plebisque scitis. Quintil. 2, 14 plebisve scitis, Liv. 25, 7: ple- 
bisque scitu. Quamquam quid obstat, quo minus vel plebi scitum vel 
plebis s c i t u m scribamus ? Neutrum in libris editis invenitur. Quatuor soli 
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codices veršu 176 Luciani Phars. i, formam: plebis scitum offerunt: Hine 
leges et plebis scita coactae et hane lectionem C. Fr. Weber contra Pri- 
scia nu in p. 1000 tuelur. De vocibus populi scitum, qtiibus Nepos utitur. 
(Arist. 1, 5. Epam. 7, 4. Alcib. 5, 4֊ Phoc, շ, շ.), dubitari non potest. Cf. 
Cic. legg. 2. 4: legem nec scitum aliquot esse pop ul or um. ibid. 1, lß: 
s c i t i s m u 11 i t u d i n i s.

b) senatu« con sul tum. Lib. 31 >5: senatus inde consul tum. 
Caes. B- G. 7> 1: de senatusque consulto- Liv. 23, 10. Gell. 5» 6. — íx 
consulto senatus Flor. 3» 21. Cic, harusp. 8: tot senatus exstare con­
sulta. Cic. Attic. 1, 14: ordinis noștri consulta. M-acrob. Saturn. 1, 16֊ ut 
scita atque consulta frequentiore populo referrentur.

c) agri cultor, agri cultura, agri cultus֊ Singulae sunt 
voces, ut a mici t ia e cultor Liv. 25, 28֊ a e qui cultor Ov. Met. 5, 103» 
Cf- Lív. 27, 12: cultoribus a g r i. Varro R. R. 2, 1: culturam agri, 
ibid. 2, 4'- agri enim cultura. Cic. Lael. 7, 23•' ne agri quidem cultus. 
Hor. ars p. 117 cultor virentis agelli. Liv. 28, 12: cultu agrorum. Liv, 
22, 31: insulis cultoribus egenlibus. Liv. Ю, Ю- Virg. Georg. 2, 420.

d) legis lator, legum la է օ՜ր, legis latió, iuris d i c t i o. Liv» 
5, 29 '• 1 а t о r i b u s 1 e g u m. Liv. 6, 36: 1 a t o r e s legum. ib. 6, 38; légu m 
quoque ľa tores. Cic. pro Mur. 2: legis ambitus 1 a t o r e m. id. IV Catil. 5: 
latoréin legis Semproniae. id. N. D. 3, 38 : latoréin istius modi legis. 
Legis latió Cic. Attic. 3, 26, ut suffragii latió Liv. 38, 36» íur_is 
die t io, ut causae dictio Liv. 7,*4.  Cf. Liv. 41, 9; iu risque die ti o.

el terrae motus, aquae ductus. Liv. 35, 21: motu ter­
rae. Tac. ann. 15, 22: motu terrae. Plin, շ, 84: maximus terrae memo­
ria morialiuni exstitit motus. Cic. de div. 1, 18: cum terrae saepe fremitus, 
saepe mugitus, saepe motus praedixerint. — Pljh 16, 42, 81: aquarum 
ductus. Cic. off. 2, 4: ductus՛ aquarum, id. legg. 2. 2' ductus vero 
a q u a r n in.

f) ludi magi» ter; Cic. de div. 14,47: magister ludí. Martial 
epigr. 10, 62, i' lu di magister parce simplici turbae. ib. 12, 57, 5:negant vi­
tám —- Ludi magistri mane; nocte pistores. Utroque loco ultima vocis ludí 
producitur, unde conficitur, voces ludi magistier non esse compositas.

g) Ut de reliquia huitis modi vocibus paucis absolvam: manus prae- 
tiuin (Liv. 34, 7), iuris prudenți« (Ulpian in pandect.), agri men 
sor (Cf. lexic) singulae sunt voces. Apud Liv. 8, 19 voces: Vacci prata 



a Gronovio coniunctis literis scriptae sunt, sed falso, Cf- Liv. 3, 63: prata 
Flaminia.

§6.
Sunt adiectiva et adverbia, quae unius noininis, quena postulant, casui, tam 

saepe adiungebantur, ut tandem certae fixaeque formulae inde nascerentur, quas 
continuatis literis scribere librorum editoribus piacúit, sed falso piacúit,

a) v e r i s i m i 1 e. Ordo verborum et mutări et vocibus interpositis tolli 
potest. Liv. 5> 21: si quae si milia veri sunt, id. 26, 38: res minus simi­
lis veri visa est. Id. 27. 7: 6> 12. 36, 12. Cic. deleg. 2, 19, 47: sive quod 
sim i 1 iu s veri est- Cic. Tuse. 3, 8, 16 : veri etiam simile. Tuse. 1,9, 17 : 
Ut veri videám simile. Libro X, c. 20 Livius sinii lia veris scripsit. libr. 
8, 26: simili us vero. Cf. Liv. 29, 20 10, 26.

b) iuris (iure1) consultus, iuris peritus. Iuris cons, dici- 
tur, ut sapientiae consultus Hör, od. 1, 34, 2. Parathesis est. Cf. Hör. 
ars. poet. 369 : c o n s u 1 tú s i u r i s et actor causarum. Cic. or, 1, 48 iuris et le- 
gum consultus. Hor. Sat. 1, 1, 9: iuris legumque peri tus. Cic. leg, շ, 
21, 52 iuris civilis estis peritissimi.

c) n i h i I o s e c i u s, n i h i 1 o minus, quo minus. Compara­
tivi et adverbia, in quibus signifiC3tio coinparativorum similis inest, ablativum 
adiectum habent, quo significetur, quanto res altera alteram antecedat et superet. 
Exempla sunt: ñeque eo secius. Nep. Milt, 2, 3՝ ni hilo s eci u s. id. Con. 
1, 4. Cf. Plaut. Trin. 2, 3, 6: s’ecius nilo facit. Caes. B. G. 5, 4 et 5, 7: 
nihilo tarnen secius. Lucr. 1, [698: quae nilo clara minus sunt, ib, 5, 
1231: nihilo fertur minus ad vada leti. Lucr. 2, 785: nihil officiunt ob- 
stantque figuráé. ■— Disimile quo quadratum minus опте sit extra. Ter. 
Andr. 1, 2, 25: quo fiant minս՜տ nuptiae. Ter. Нес, 4, 4, 8 ne revereatur» 
minus iam quo redeat domum.

d) saepe numero. Adverbio: saepe ablativus adiieitur, qui vocatur li- 
mitationis. Cf. Gell. 3, 19: multa opinio est, gigni hominem séptimo rarenter, 
non nunquam octavo, saepe nono, saepiuS numero, decimo mense. Lucr. 
6, 414: ас saepe est numero factum.

§ '•
Quartum genus est verborum, quae čerti vocabuli casum obliquum tam 

saepe adiunctum habebant, ut rectae rationis minus curiosis cum nomine apposito 
in compositum abiisse viderentur.

a) manu mittere. Quid sit manu inittere et cur verbo mittendi abia-
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tivum manu adiecerint Romani, Festus docet. Quis non videt, manu mitto, 
ut m a n u e m i 11 о > m a n u a s s e г о, usu facio singulas esse voces? (Plaut. 
Cas. 2, 4, 6 ։ qui e mi t tis me manu. id. Rud 4, 6, 14. asserito manu. 
Plaut. Pers. 1, 3, 83. 4, 7՝ 7-) Cf. Plaut. Cas. 2, 8, 40: mitti manu. id. 
Men, 5, 7, 33: me mittas manu. Aulul. 5, 1, 9: ut manu me mi t ta է. 
Cic. pro Mil. 22: manu vero eur mi s e vi t. Liv, 41,9: manu non mi 11 er e. 
Etiain substantivum : missio a voc. manu seiungendum est, vtsubst: capio a voce 
ոտս. Utraque eniin vox ablativo omisso, altera apud Optimos sciiptores, altera 
apud iuris consultos legítur. Cf, lexic, et Gell. 7, 10 : usus capio, pignoris capio.

b) usu cap ere, usu venire. Usu capere, ut u s u p osside. 
mini Liv. 6, Í9 et usu per didi Plaut. Stich (, 3. 87duae partes orationis 
sunt. Divisim scribitur a Pompon. Pand. 41, 3, 29: ut usu eas capere non 
possis — et inverso ordine a Paul. Pand. 41, 6, 1: ca pi e t usu. Cf. Plaut. 
Ainph, 1, 1, 219: pugnis usu fecisti tuina. ■»- Non veniet idem usu 
mihi Cic. Attic. 7, 26՛ usu memoria patruni venit. Cic. or, 1, 40- Auct. ad 
Her. 2, 5.

c) pes sum do, venum do, Duo sunt substantiva defectiva casibus:
pessus et venus, quorum alterum monoptoton, alterum triptoton est. Plaut,
Rud. 2, 3, 64: nunc earn cum navi scilicet abivisse p ess um in a 1 t u m. Tac.
ann. 14, 5: posita veno irritamenta luxus. Dativo venui Apuleius utitur Me­
tam. 8- P- 251՛ Cf- Ruddim, part. J, pag. 121. Apud Tac. ann. 13, 51 abl,
veno legitur. Graeco more a poetis Latinis verbis ínodutn ad locum significanti- 
bus quartus casus addi soíebat, quae quidem consuetudo in quibusdam nominibus 
a solutae quoque orationis scriptoribus servabatur. Exempla sunt; ire exsequias, 
infitias; accurrere suppetias; aiiquid anitnum advertere, adigere aliquem ius itiran- 
duiti, quibus recte adiici possunt substantiva verbalia, quae supina vocamus : 
potum propellere, perditum ire. Cf. Hartung über die Casus S 39 Quemad mó­
dúm igitur accusativus pes sum verbis: ire, abire, sidere, subsidere, premere 
«gere, deiicere, accipere et accusativus venum verbis: ire, redire, tradere, dis- 
trabere, sic verbo dandi adiungi possunt. Ergo p es s սա accipere, venum 
tradere singulae voces sunt, p e s s u 111 dare et ventam dare non sunt? 
Praeterea ccnferantur Lucan .5, 616: celsa cacumina pessum tellus vicia dédit 
et Sil. 8, 286: labi res pessumque dari. Cíaudian. in Rufin j, 179. ve­
ri u m cuneta dari. Liv. 24, 47 ; se venu m a principibus datos. Restât, 
ut formas; pessundo et venundo commémorent, assimilatione quant dicimus ortas. 
De bis in exordio dixi.

d) fideicoinmitto, fidei c om m i s s urn, fide i u b e o. De his
3
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ЛиЬі tari non potest. Iustinian. inst 2, 23, li fi d ei committebant en­
rum, qui. . . . Cic. off. 1, 34 i iura f i d e i suae c o m m i s s a. Hor, sat.
1, 3, 1)5 i c o m m i s s a f i d e. Cf. Scheller, lex. s. v : de legáti iure f i d e i q u e 
£ o m m i s s i. id f í d e tua esse i u b e s.

e) 1 u c r i facere, d a m n i f a c,, c o m p e n d i f a c., s u m t i face­
re. Genitivos in his e verbo pendentes habeš, non verba composita. Nam quae 
a nomine et verbo faciendi composita sunt, in primae coniugationis legem redi- 
guntur, ut: aedificare, velificare. , Piaeterea vocalis i non est litera connexiva, sed 
terminado gcnitivi. Martial, epigr. g, 10,2t emit lacernas — Tyrias colon's optimi: 
lucri fecit. Cf. Nep. Titras. 1, 3: quae iile — fecit 1 u c r L Plaut. Truc. 3, 2, 
22: at facio lucri. id. Merc. 2, 3, 86 •' facere dam ni mavolo. id. Bacch.
2, 2, 6 : com pen dii verba multa iam faci am. Asín. 2, 2, 41: verbisvelita- 
.tionetn fieri compendii volo. id. Trin. 2, 1, 21: quod contest, quod facit 
e u m t i.

' £) satis facio, satis do, satis ago, sat agito, sat ago. Voca- 
bulum satis, medium quodșm modo inter subst. et adverb, positum, in his ob- 
iecti locum explet ob eamque rem a verbo separandum est. Cic, ep. fam. 4, 8, 
7: me satis nostrae coniunctioni facturum. Plaut. Asin. 2, 4, 3): f e’ci s s e 
satis opinor. Phaedr 5, 10: canis quilín do mino semper fecisset satis. Cic. 
fin. 2, 17. Cic. Balb. 1. Cic. Verr. 5, 53. id. de or. 47. id. Philipp. 2, 20- — 
Sat patriae Priamoque datum Virg. Aen. 2, 291֊ Sat fatis Venerique datum 
Aen 9, 133. Qtium Pyrrhus prospere pugnasset satisque agerent Romani. 
Cell. 3, 8. agitas sat Plaut. Bacch. 4, 3, 23. egi satis Plaut. Merc. 2, 1, 4. 
Agi tur tarnen satis Cic. Attic. 4, 15.

Formam sa tag о, quamquain non videtur composita, nusquam tarnen пес 
inverso ordine scriptam, пес voce interposita disiunctam inveni, sed ubicunque 
ordo mutatur, vocein satis legi. Cf. lexic.

g) vale dico. Quod in hac verborum coniunctione imperativus vale 
substantiv! locum explet» voces vale dico in hune ordinem referendas putavi. 

’Errant, qui voces: vale dico pro verbo composite habent, Ovid. Met. 4, 79: 
sub noctein dixere vale. lb. 3, 501: dictoque vale, vale inquit et 
Echo. Virg. ecl. 3, 79: et longum, formóse, vale, va le in q ui t Iola, Apulei 
Met. 4: factoque vale discessimus, Ov. Her. 13, 14: vix il hid potuit di­
ntre triste vale.

§ 8.
Quintum est genus formularum, quae adverbio verboque vel participio con­

juncțis oriuntur. »
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a) bene dicere, male dicere, bene facere, male facere. 

Adverbia: bene et male, si in universum significationem verborum definiunt, ita 
ut non addatur, quis inde aut emolumenta aut detrimenta ceperit, a verbis dicendi 
et faciendi seiungenda esse, omnes consentiunt, Itaque voces: bene facere, 
ubi idem valent ас: recte facere (Liv. б, 18։ bene facitis, quod abomi- 
namini. Flaut. Capt. 5, 4, 20։ fecisti edepol et recte et bene), et voces: 
bene dicere, ubi idem ас: recte, ornate dicere (Cic. deor. 2, շ), vel 
ubi Graecum ¡ѵср7ц.іеіѵ, еѵ%еа&аі pisi’ еѵ(ртц.іІа<; significant (Plaut, Asin. 3, 3, 
i55. id. Cas. 2, 5, 38: quid si sors aliter, quam voles evenerit? St. bene dice! 
diis sum fretus.), seiunctas in libris editis videmus. Ubi autem adiicitur persona, 
cuius sit commodum vel incommodum, e binis illis ѵосіЬиз prorsus integris com­
pósita effingere non dubitant viri docti, quasi dissimulantes, ilium dativum per­
sonae a significatione et natura adverbiorum illorum quidem postulări. Etenim 
ut adv. bene et male (Ter. Ad» 1, 1,9։ et tibi bene esse soli, quum s i b i 
sit m a le.), sic adv. benigne, iniuste, inele m enter, aegre tertium ca- 
sum adiunctum habere possunt. Liv 4, 14։ opprimi se a patribus, quod píe bi 
benigne fecerit. Plaut, l’oen. 3, 1, 70։ non est tuum, ami cis per iocum 
ijjiuste loqui. id. Pseud. 2,2, 18: dicis iniuste alter i. Poén. 5, 5, 40։ In­
bido est, loqui i n c 1 e m e n t e r patri. Rud. 1, 2, 27: i n c I e m e n t e r dicis h o- 
mini libero- id. Pseud. 1, 1» 25. — Ter. Eun, 4> 1, 10. voluit facere h и ic 
aegre, PI. Amph. 3, 2, 29: nunquam meo animo fuit a egri us. —

Omnes has dicendi formulas, quibuscum iustissima analogia illae con- 
iunctae sunt, quas tractamus, seiunctim scribendas esse, luce clarius est. Prae. 
terea bis formuli? ita usi sunt antiquiores poetae, ut et verbis praepositis ad- 
vetbia subiungerent, et aliis vocibus interpositis verba ab adverbiis longius remo*  
verent- Praemissa sunt verba: Catulí. 91. 1: Lesbia mihi d i ci t semper male. 
Flaut. Capt. 5, 1, 23. Mil. gl. 2, 6, 87. Curcul. 1, 2, 30. Pers. 5, 1, 22. Bacch, 
3, 6, 26. Disiunctae sunt voces: Bacch. 3, 3, gQ; stultus es, qui i Hi male ae­
gre patere d i ci, qui facit. Bud. 3? 2, 20։ bene equidem tibi d i co. Mil. gl 
4,8, 31: bene, quaeso, inter vos di ca ti s et mihi absenți tarnen. Capt. 
3, 17. Cure. 1, 2, 33. Asin. 1, 2, 10. Poen. 5, 4, 2« (Voces: bene dicere 
et male dicere non significationem verborum laudandi et obiurgandi adae- 
quant, sed potius ad verba: bene precandi et male precandi tam prope accedunt, 
ut sint synonyma.) — Нис accedit, quod qui formulam: male dicere divisis 
literis scribere non vuit, eidem elusdem generis locutiones divídete non licet, qua- 
les sunt. Pl. Trin. 4, շ, 81 : ne m a 1 e 1 o q и а r е absenți, id. Capt. 1, 4, 32. 
Asin 2, 4, 71. Ter. Phorin. 2, 3, 25- —• Trin. 1, 1, 63: male die tita tur

3 •



էյն i in sermonibus. Bacçb. 4, 7? 5: loquitatus est meo filio male. 
Merc. 2, 1, И : male mihi p r ecat u r, l’ers- 5, 2, 39 •' qui tibi male volt 
tibique faciet, Capí. 3, 5- 42: ñeque est quisquam aeque melius cui v el i m.— 
Inferioris eleműm aetatis et notae scriplores, in quibus sunt patres ecclesiastici, ver­
bum benedicendi composuerunt, cui significationem transitivam indiderunt: 
Lactant. 1, 7, 14 í requievit die séptimo e um que benedixit i. e. consecravit, 
sanctum reddidit.

b) male ölens, suave olens, grave ölens, male fid us, m a 1 e 
sua d u s, fahre fact u s, nitro tributa. Adverbia quem ad modum ver­
bis, sic participiis et adiectivis, quorum śignificatio accuratius definienda est, appn- 
ntintur, ñeque est, cur participia cum adverbiis coalesccre arbitremur, quum verba 
ipsa, quibus debentur, cum iisdem adverbiis nusquam in compositum coeant. Ut 
apud Cic. Tuse. 4, 24, 54: — male olere oinne coenum — voces: male 
olere duae partes orationis sunt, sic ibid. or. 2, 61: in male ol entern (ho- 
rainem) participium ab adverbio separandum est. Ut Virgilius Georg. 4, 30 : ölen- 
tia late serpylla — scripsit, sic id. ecl. 2, 48: narcissum et florem iungit bene 
o lentiś anethi. Ut id. eel. 3, 63 S suave rub ens vocibus disiunctis, sic Ca- 
tull. 19, 3: suave olentia mala. Ut Stat, Theb. 4, 213: grave risit, sic 
Virg. Aen. 6, 201 : grave olentis Averni. Substantiva : graveolentia, quo 
Plinius utitur, et s u a v e o I e n t i a, quo Sidonius, pessimae notae composita sunt. 
Substantivis : b e n e v o I e n t i a et m a 1 e v о 1 e n t i a , quae optima auctoritate fir- 
mantur, expresse docemur, jam voces: bene volens et male volens, quae 
singulae sunt, in numero compositoruni a scriptoribus habitas esse. Apuleius, 
Sidonius et qui eiusdem prosapiae sunt, ex illis compositis monstruosa vocabula: 
olentia et volentia eruerunt. — Etiam adiectiva, quorum vis adverbio: 
male apposito infringitur ac minuitur adeoque paene in contrarium vertitur, se- 
iunctim sine dubio scribenda sunt: Virg Aen 4, 8: male sanus. Cf. Hor. 
Sat. 1, 3, 61 : bene sanus. Hor. Sat. 2, 3, 137 : male tutus. Aen. 2, 23 : 
male fid us. Aen, 6, 2, 76: male suadus. — Horatius Sat. 2, 5, 45 in 
verso ordine scripsit; va lid us male filius. — Reliquum est, ut afferam voces : 
fabre factus, quae separandae sunt (Plaut. Men. 1, 2, 23: hoc factum est 
fabre) et: ultro tributa, quae recte disiunguntur.

§ 9.

Praepositio in cum casu, quern postulat, quarto vel sexto, saepe ita con- 
iungitur, ut vox composita inde oriri videatur. Quod quo iure fiat, videbimus.



a) in diem, in dies. Voces: in diem et in dies, ubi iustum uniu» 
▼el singulorum dierum tempus ac spatium accurata computations comprehenditur, 
cum omnium consensu disiunguntur. On Met. 2, 48 currus rogat ille paternos. — 
In’que diem alipedum ius (auf einen Tag). Liv. 24, 4І ! nihil ex commeati“ 
bus in diem raptis superabat, Liv. 34, 62: Leptis singula in dies talenta vecti- 
gal dedit, (auf jeden Tag); sed ubi certa temporum intervalla significantur, ad 
quorum modum et circuituni res, quaecunque sunt, pari mensura mutantur vel 
auctae vel minutae vel quolibet modo novatae: iis locis easdem voces plerumque 
seiunctim seriptas invenimus. Addi soient comparativi։ adiect. et adverb, gradi- 
bus; verbis mutandi, Crescendi; adiectivo: no vus et reliquis, qirae commutatam 
rerum couditionem indicant. Liv. j О, 18: spes in diem graviorem hostem 
fecit. Liv. 1, 2: populi in dies magis coalescentis. Tac. hist- 1, 4: crescente 
in dies grege. Liv. 22, 43: nova consilia in dies oriebantur. Arctioribus fini» 
bus vocum: in dies notio circumcluditur adiuncto adiectivo: singulos. Cic. ep. 
fam, 6, 45: ilia iu dies singulos magis magisque opinio hominuin confirma» 
tur. ibid. 5, 1, 6 : maiorem in dies singulos fructum capio. His exemplis 
iam ratum fit, voces: in dies esse separandas. Praeter liacc conf. Lucr. 4, 1065: 
in que dies gliscit furor, ib. 5, 484; 704; 1278 Í 1306; 1369. Virg. Georg. 
3, 552: inqne dies maior. Etiam aliis substantivis temporis spatium signi- 
ficaniibus poetae utuntur, ut rem paribus intervallis mtitatam depingunt: Hor. id. 
Sat. 2, 7, 10 vixit ingequalis, ut clavutn mu tar et in horas- Catull, 28, 3: 
male est tuo Caiullo magisque et magis in dies et horas. Hor. Sat. 2, 6, 47: 
subiectior in diem et horam invidiae.

b) in vicem. Voces: in v i c e m ubi adiuncto genitivo leguntur, сориГагі 
nullo modo possunt. Liv. 31, 11: missis in vicem earum (legiönum) quinque 
millibus socium. Cels. 4, 6: in vicem eius (vini) crémor ptisanae sumendus 
est. Eaedem voces, ubi genitivo non addito inveniimtur, paene semper continuatae 
sunt, oh nullám aliam, ni fallor, rem, nisi quod simplicis adverbü: mutuo 
vim ас notionem adaequare videntur. Liv. 23, 17: cavendis et struendis invicem 
insidiis diem traduxerunt. Tac. Germ. 21 : abeunti concederé moris et poscendi 
in vicem ea facilitas. Idem Germ, 26 pluráli utitur: agri pro numero cuitorum 
ab universis in vices occupantur. E structurae et signification։՜։ ratione iam 
colligi potest, has voces esse singulas, simillimasque honim esse locntiones: in 
numerum (Virg. Georg. 4, 166: in numerum versant ferrum), in ordinem 
(Tac. Germ. 44: remos in ordinem lateribus adiungunt), in or bem (Liv. 5,20: 
senae horae in orbem tributae sunt operibus), quas coniunctis literis scribere nemo 
unquam ausus est. Itaque voces: in vicem, quum duae partes oratiopis sint»
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vocábulo interposito disiungi, non miramur. Vírg, Georg: 4, 166։ inque vi­
cem. id. Georg. 3, 138. Aen. 12, ¿02. Tibull. 4, 7, 91. Ov. Met. 4, 72. 4, 
191, 8, 524. 6, 631. id. Heroid. 17, 80. Stat. Theb. 2, 149.

c) incassum. De vocibus: in cassum nec longa, пес difíicilis est 
quaestio. Verbis cadendi, iactandi, mittendi, fundendi, quibus motus significatur, 
adduntur voces: in cassum, quarum eadem structura est et notio ас vocum : in 
irritum, in vanuin. Omnes divisis literis scribantur oportet. Liv. 1Հ), 29 : Galli 
▼ana in cassum iactare tela. Tac, hist.3,53: labores cecidere in irritum. 
Senec Hippol. 182: cedit in van um labor,

d) in primis. Voces: in prim is qui conglutinar, nonne eundem simi­
les locutiones: cum prim is. (Lucr. 1, 717: Quorum Agrigentinus cum pri­
mis Empedocles est. Cic- Verr. 1, 52, 137։ Mustius, homo cum primis bo- 
nesluš.), in pa ucis (Curt. 4, 8, 7 ։ Hector in paucis Alexandro est carus), in­
ter paucos (Quintil. Ю, 3 inter paucos dis.ertus), inter primos iunctis 
literis scribere opus est? id quod nusquam factum videmus, Risum paene movet 
inconstantia ac levitas eorum, qui plures voces integras earn ob rem colligandas 
putant, quod adverbii cuiusdam sive simplicis sive compositi significationem conti- 
neant. Apud Ciceronem Verr. 4, 36 legitur: Himera oppidum fuerat in pri­
mis Siciliae darum et ornatum; apud Liv, 22, 3։ regio erat in primi։ 
I tal ia e fertilis; apud Nep. Epam. 10, 3։ idem in primis stetit; apud Cic, 
de fin. 3, 7: in quibus artibus ea n u m e r a t u r in primis. His locis qui 
voces : in primis coniungat, nemo est, quod propríam suam notionem habeant, 
eed ubi idem valent atque adv. praecipue, ut Cíc. de fin. 1, 5: Triarius in 
primis gravis et doctus iuvenis — plerique falsa ratiocinatione inducti 
coniunctis literie scribunt: in p rimis.

e) inpraesentiarum. Hae voces, quae Vossio e vocibus: in 
praesentia rerum confíatae videntur, separandae sunt. Nep. Hannib. 6, 2. 
Tac. ann. 4, 59. Auct. ad Her. 2, Ц. Cato R. R. 4, 144.

Plurimae in hune ordinem referendae sunt formulae, quales sunt; ad amus- 
sim (examussim), ad modum, prope modum, propediem, obviam, obiter. I’rae- 
terea, quum ratio nostra dicendi formulas separandi late pateat, disputandum erat 
de coniunctionibus : antequain (ante-quam), priusquam (prius - quam), postquam 
(post-quam), praeterquam, extra quam, infra quam, sane quam, valde quam, 
dumtaxat, quin etiam, quin imo, siquidem, verum tarnen, dum modo, at tarnen, 
et tarnen, simul ас, quod si, similibus; de vocibus: nec opinus, non nihil, non 
вето; de formulis iurandi: médius fidius, me hercule; de verbis a praepos. con-
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tra, ante, post, circum, super et adverb, intro retro compositis; de pron. qui- 
vis, quilibet; de adiectione syllabica: cunque; de vocula : duin suffixa; de sin­
gulis quibusdam vocabulis.

Sed terminis huius modi commentationi constitutis cohibemur.
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ï» 9n>ge$atiftefie ®etjettfíаи^е*
Jetein. I. Horat. od, III. — Tacit. Agrie. 33 — fin. Cic. offic. I. 

mit Erläuterungen fúr ben gnoeef bev $vivatíe?tiíre. Ann. IV, 1 — 60. Cic. de fin. 
L II. ©iáputationeit, roödjenflicße Epercítía, (ефётоёфеінііфе 2í։iêarbeitungen. — II. 
Cic. orat. pro Rose.. Ligar., in Саес, divin. Virg. Aen. V. Vi. Liv. VII. Vill. 
Cic. Verr. I. Sumpťé förammatif E. 84- — 87, §8,50 — 56, § 87 — 230 ; ГО0-- 
dientlidje Eyercitia. — III. Caes. B. Gall. VI — VIII. Ovid. trist. 15 Elegien, 
Metam. V. Vi. (©eíbel’á 2fu0ji։g). Etymologie mieberfyoit, ©yntay (3«nipt §69 — 
83); wódjentlídje Epercítía. — líebungen ítn Жетогігеп längerer ©teilen ««á Eicero. 
1 0t. — IV. 7 Söiogvapfjien, ©yntap ber Enfilé, nad) Otto ©cbulj UebungObud); 
roódjentlídje E,vereti«; SKemorirea längerer ©teilen aué Eicero unb ©cueca. 1 ©t. — 
V. Sacob’« Sefebud), r&mifdje föefd)id)te I — VI, 52 Sabeln; ©el(¡nation, Eonju; 
gátion, Sommation; Syntax; Otto ©dpilj Uebungébucß SI. 1 — 20; SJîemoriren 
«[аШГФег Qòeífpiele ju vier mídjtigen fynt«ftifd։en Siegeln. — VI. Sacobá Elem. 
Suvf. ©eite 1 — 11; Sabeln I — III; Otto Sdjiilj Aufgaben Ձե I — VH unb 2ßie; 
berÇolung beé Eurfué. —

fö r i e d) i f dj. I- Hom. Il- VIII — X, 300- Demosth. de coron. § 205
— fin. Plat. l’haed unb Euthyph. Luttmanns förammatií § 143, 150, 139, Er; 
ercitia, ^Jrivatleítúre: Hom. Il ; Plat, Grit. Apol.; Plutarch. Gracch. Cic.7; Herod. <
— II. Hom. II. XXI — XXIV; Plat. Pompe], c 60 — fin. ©uttnianO förarn; 
matti §137 —- 142; jufammengefrțte ©åfce; Etymologie §72—114; ^rivatleitûre: 
Horn. Odyss.Ji —XII. — IIP Hom Odyss. XXII, 344—XXIV unb I ; Xenoph. 
Anab. 7teő ՋՅսժ); 3)nti։rgefd)icbte, 1. bié S)îytf)ologie 12; regelmäßige unb un; 
regelmäßige Etymologie, decente; юѵфепНіфе E.vercítien; (hoppeltet Eurfuê.)

Ջ e u t f fy. I. fíteratur ; föcfd)íd)te biá auf Opițș; uíerjeíjntágíg ein freier 
Sßortrag; monatliche 2luff«lje. — II. poeții; ՅՏօրէր. unb 2(uffá§e beégi. — Ш. 
förammatií паф Jpotn § 1 — 402, ©eHamationéúbungen; »ierjefintågige Tfuffáfee. — 



IV Brammatik nach J?orn § 377 — 84-, 533 — 81, 403 — 81 ; fchriftlich« Hebungen, 
nad) gegebenen SíSpofítionen, Peclamirúbungen, »ierjeljntágfge Auffațe. — V. SSevŕ 
bum, Abvetbíum, einfacher Saț, erweiterter Saț, Sub|7antivum, Abjectívitm; bref? 
roóchentlídier Auffaț; ovtȘogva₽f)ifd)e Hebungen. — VI. Saț; Subject unb Próbicat, 
Arten be« PrábicatS; Conjugation, Peklinatíon; CafuS im Saț; Rebetíjeíle; Hebun? 
gen auS dji'illftett’S Sammlung ; ortțograpi)ifche Hebungen.

$ v a n j¡ó f i f rf). I. Sbler, ljanbbiid) ber Literatur, 3tev 'Xíjeíf; fchriftl. 
gramm. Heb. — II. Volt. Charles XII. IV — VI. Artikel, Jjaupttvort, Peiivort, 
Fürwort, nad) Jpirjeľs Brammatik. — III. fefeûbungen, Etymologie ; Uebetfeț. au*  
Jjecfer; t n’S Ftanjbjîfche aus Francefon.

Jj e b v á i f d). I. SStebevíjoIung ber Etymologie nad) BefeniuS Bramma? 
tik; tectúre ber BenefíS. — II. Formenlehre, geübt an SDîaurer Peifpiel? Sammlung; 
gelefen Ejcob, 1 — 5.

Religion. I. Eíjrijíí- ^írd)engefd)ichte. ReíígíonSlehre: öjfenbarungSflu? 
fen. — II. Einleitung in bie bee A. unb 97. Գ. •— Sectúre ber Pergpre? 
bigt im grierf) ^ejct. — 111. Ron ber Erlófung, Aneignung bes S¿eil¿ (Fort|ețung 
bes 2ten Artikels), Erklärung ber Pergprebigt. — Parabeln über baí Himmelreich, 
fernen aller bjauptjíúcíe. — IV. ErfteS dpauptjlûcf. Sprucherklárungen, fieber mtt 
morirt; Parabeln Sefu. — V. Vi. Pibíifd)e ®efd)id)te bei íí. iinb 97. P. Eróri 
terung ber erften veligiófen Rorfellungen nad) Stellen auś ben Pfalm. unb Sprúdjw.

Ж a t Ș e m a t i է. I. SSieberȘolung ber niebem Arithmetik; fítuabrat? 
unb Äubikwurjeln mit abgefúrjtem æerfafjren; bie Streí)(fefrf)en Aufgaben; einfach« 
Bleichungen. Šíít I. select. Spíjárífdje ‘Xrigonometrie; Pifferenjialre cțnung. Sn ©♦ 
mati)em. Beographie; Combinationslehre, SSahrfrf)einlid)feitSred)nung •՛ quabratifche Blei t 
d)ungen mit mehreren unbekannten Brbfjen; binomifcher fehrfaț. — II. SBieberhoi 
lung ber Planimetrie nad) ‘Xellkampf; Prûd)e; ©ecimalbrúd)«; Qiiabrat? unb Alibik? 
wurjeln; Rebuctíon algebraífd)er AuSbrûcfe; Bleíd)ungen; trigonometrie; fogavith? 
men. — Hl A. planimetrie; bie gefammte niebere Arithmetik — B. Einfadje Blei? 
djungen; Proportionslehre unb ihre Anwenbung auf bie bürgerliche Rechnungen; Po? 
tenjen; Beometiie, getablinige Figuren, ÄreiS, nach tellkampf. — IV. Planimetrii 
(brei erfte 3lbfd>nitte nad) tellFampf); Elemente bet Arithmetik; ÍSruchrechnung ; vier 
Species mit Puchftaben; einfache Bleichungen beb lften BrabeS. — V. Prudjred)? 
nung; Proportionëredjnung mit benannten Sațlen unb Prűdjén; Beom. Formenlehre. 
— VI. 4 Species in unbenannten unb benannten Зяфіеп unb in Pti'id)en. SBieberbo? 
luna beS CurfuS.

P íj p f i к- I. Allgemeine Eigenfcbaften ber Körper; Sd)were; Pewegung; 
fd)tefe Ebene; Hebel; fTüjjige Körper; Feuer; Elektrizität; BabaniSmuS; SDîagnetiS? 
muS, Elektromagnetismus. — II. Luftpumpe; Elektľicitát; BalvaniSmuS; SOîagnetiSmuS.

Bef ch i d) te unb B « o g r a p h * e- !• Culturgefchichie ber Rê? 
mer unb ®?ieberijolung ber rimifd)en Befd)icbte. — Befd). bes 16. Saht'hunbertS unb 
eines tțeilS beS 17. II. SDiittlere Befd’ichte: bas 14. unb 15. 3ahrh«nbert. Alte 
Beogi'apljie; Befcl)id)te ber roid)tigften alten Roller in Aften unb Afrika, wie aud) ber 
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Griechen unb SOîüCcboníev. — III. O5eogvnpf)։e vot։ 2ffïen, 2ífrifa, Nimerita, 2fufïrat 
Ken, nebjl einer turjen lîeberfidjt ber matljem. unb phpf Geogr. — lleberfídjt ber 
alten ®efci)id)te unb Geographie. — IV. Gefd)íd)te ber aftatifd)en Staaten unb Gríet 
djenlanbś bíé auf 21'lepanber ben Grogén; Geographie von 2lmerifa. — V. 2ll(gem. 
SBeltgefcf)., nad) ©reboro’é feitfaben; Geographie von (Europa. — Vl Geographie 
nad) Sßeifj Tibrig Seite 4o — 71.

91 a t u r g e f dj i d) t e. III. îOiineralogie unb Tíntijropoíogíe; ín S. 
Sßieberfyoiung ber Soologie — IV. ©otanifd;e Terminologie ; im S. befdtrefbenbe 25 o; 
tanít nad) vorgeíegten ‘pflanjen. — V goologíe; (f’nlomologíe Vl, ©efdjreíbung ber 
fûv ben îDîenfdjen nu^baren Títere unb <£flanjen, im S Snfecten.

Փ r o p à b г u t i t j u v (j i í o f o p f) i e. I $>fpcfeo(ogíe.
T e d) n i f d) e $ e r t i g t e i t e n. 1. G e f a n g ín III. — VI.

2 e i d) n e n in IV. — VL S dj r e i b e n ín IV. — VI.

2. ©íe monatíidjen 2frbeitétage in Ctí, I. unb II. (jattén euch in biefem Schul; 
jftfyre ihren Sortgang.

3. ©ie gpmnaflifdjen Uebungen tvurben ftn Spätsommer bei gúnjligem SSetter 
fortgefeljt.

4. ©ie jeítljer ín bem Sprachunterrichte gebräuchlichen ՏԾւemorirňbttngen Wnr; 
ben für ben Sweet (S. 2. 11.) eíneá methobifd) georbneten (Erlernenś fiaffifdjer SteU 
(en alá Jpauptflú^e beé fprad;líd)en Unterridjteé verfuchéweife erweitert in £1. I. HI. 
IV. v.

5. Orbinarien waren in I. ‘profefjot Sabían, in II. Oberlehrer J? o r n, tn 
IU. Oberlehrer Dr. 25rillowétf, in IV. Oberlehrer .SSepl, in V. Gpmnafial; 
CeȘver ^lauffen, in VI Jpllfé ՛, Setter SDiarofcti,

г֊жиийиии®пк«и«»

ii. G>ďiní ■■
1. ©íe von 5Ծ. Terníte unb (ľ, O. SDiúííer Ijerauśgegebenen „SBanbgemâfbe aud 

^etfnlanutn unb ©ompeji, nad) genauen Seicbnungen unb Sładjbilbungen" werben jur 
Knfchaffung empfohlen, fo fern bie Sonbá ber £ef>renflalt jureid;en. Dîefcript vom 25. 
September 1839 nad) Ä. SDííni(Ieríaí;<S’t(afj vom 10. September.

2. Genehmigung beé Sectioned Catalogs fúr baé Schuljahr 1839 — 4o vom 
25. September 1839.

з SRefcvípt vom 26. September, bie Steuerpflidjtigfeit ber ^rebigerfôhne be; 
treffenb, welche baž híeí։.9c Gpmnaftum befudjen.

4. ©ie 3nfcríptíonégebúhren eineé neu eintretenben Sdjúleré betragen in ben 
brei obern klaffen 2 in ben brei untern i bie ^rufungé; unb Êntlaffungé; 
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gebühren fine« Abiturienten einen Bucaten unb ftnb audj von benjenigen ju entridjten, 
welche roâljrenb ber Prüfung jurúcftreten ober in ber Prüfung nicpt begehen. S3om 
7ten October 1839.

5. Bie Schrift von $. ՋՏ. .ft о d> : „bie preußifdjen Univerfttâten" wirb juv 
Anfdjaffung empfohlen. 14ten October 1839.

6. Sîefcript vom 6ten November, bett Berid)t über bie bisherige Einrichtung 
béé EenfurwefenS bei bem fjtefïgcn ©pmnaftum betreffen ծ.

7. Es ifi and) eine evnfte Aufgabe fúr bie Schule, ber verfemten Slid)tung tit 
neé größeren Ííjeiíeé ber auf ber Uníverfttát fłubirenben Sugenb entgegen ju arbeiten. 
Bei feíjt vielen betreiben wirb — nad) begrúnbeter Beobachtung eínfichtSvoíler SOíán; 
lier — baé vot'herrfcbenbe Streben nach geistiger AuSbííbung vermißt, ber Befiich ber 
Borlefungeít uber allgemeine iviffenfAaftíídje Elegengánbe wirb vernad&íágígt, weil bie 
ŰJIeifren von bem Sßafjne befangen ftnb, nicht frúh genug ju farért Beruféwiffenfchaf; 
ten hineilen ju tönnen, unb felbft bie Berufsroiffenfcbafttn werben nicht mit auébattí 
ernbem gleiße, noch mit eigener grúnblicbet §or-ffe¿ung, fonbern aié bloße föebácht; 
nißfad)e, Behufs b’é fúnftigen Examen« betrieben. õbfchon auf biefe verehrte Stich« 
tung mancherlei Seitverháítníffe Einflug haben, weldje auger bem Bereiche ber Schul« 
liegen, fo werben bod) Birectoren unb hehrer fchon auf ber ©d)ule bem jwecfwibi'igen 
Breiben ber ©tubirenben auf ber Uníverfttát burd) geeignete tSîittel entgegen ju wir.; 
fett fucben. Born 24ßen Stovbr.

8. Befdteibe ber roiffenfdmftlídjen Prüfung« ; Eommifßon über bie Abiturienten; 
Arbeiten röiichaeiié 1839 unb Ogern 1840. æom 7ten Sanuat unb 21flen Aug. 40.

9. Empfehlung eines Auffa^eS beé Dr. Seinljarbt: „über bie Berechtigung ber 
phUofoph'fehen Propâbeutif im ¿tpmnafíal ; Unterrichte. Born 8ten Sanuar 40.

10. Bem hehrer ; Eollegium werben Antljeile an bem biéponibeln Brittheii bei 
erhöhten ©chulgeibeé gewahrt vom 29ften Sanuar nad) .ftönigl. îDtinifterial;Erlaß vom 
isten Sanuar 4o.

11. hDiittijeilung eines aié îDîanufcript gebrucEten æorfchlages unb Plane« ei; 
ner äußern unb innern SJervoíígánbígung ber grammatitalifdjen iDîethobe bie c[rt(Țifd;en 
Spradjen ju [ehren. S3om 6ten februar, (®. 1. 4.)

12. Eé wirb bie Einfenbung von 208 Exemplaren ber Programme angeorbnet,
von 2|0 Exempt , wenn baé “Programm naturwiffenfdjaftlid)en Ф» æom2te.n
unb loten Wîârj.

13. Sîefcript vom 2ten April, bie hDîilitairvevpflegung befonberí húif»bebúrftigev 
unb wúrbiger einjähriger freiwilligen unb bie Bebingungen betreffenb.

14. Ueberfenbung beS Brauer;SteglementS wegen Ableben« ©einer hóchftfeíigen 
ffiiajefiát. Sîefcript ber Äônígl. Sîegierung vom liten S«ni 40.

15. Sîefcript vom 26ften Slovember 1839 unb 30(îen Suni 1840. Baé Slw 
pertorium ber wiffenfchaftlichen Abhanblungen in ben Programmen betreffenb.

4 »
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16. Ueberfenbung eineč Spemplaveč jweiev lehtwiiiiger 5ľ>iépofttionen beč Jjodjt 

feíigen 5tóníg< ÍPajepát. «om 2ten Sníi 40.
17. ©em Oberlehver J? o v n unb bem ©djuiamtč ; Qľnnbíbaten J?ețjnriebet 

werben jebem 50 ¿ffy SXemunetation betviiligt. 2?om 25pen Snü 40. Äónígí- îOîini; 
períaLSríag «om isten Suif*

18. Síefcvípt vom 4ten Suit/ bie Sinrirfjtung eineč ©eiťtmalč beč Soperniíuč 
«ո ԳՏօրո betreffeitb.

19. Sá ergeht unter bem Ilten Sub 1840 bie Tíufforbevung an ben ©¡rector, 
bíe felver auf ben früher abgelegten ©ienpeíb unb auf bíe ©epimmungen bér Tílíer# 
fjorfjpen ^abinetčorbre vom liten 2l'ugup 1832 patt beč ©r. íOíajepát bem jefct re; 
jterenben Яопіде abjuleipenben ©ienpeibeč ju «ertveifen unb in einer aufjune^menben 
æevijanbiiing biefe ^imveifung felbp «njuetfennen.

20. 2(njeige beč Jíónígí. afabemifrf)eit ©enatč յո áíónígč6erg, bap beč .ftónígč 
SDíajepát burd) 2ÍIÍeri)ôd)pf Äa.binetčotbve vom 17ten februar b Ջ- pd> veranlagt ge; 
funben íjat, bíe bičíjerígen Unterpúíjungen polnifdjer ©pranapapen auč bem Sonvícto; 
ren;$onbé aufjuíjeben, jeboch diejenigen ©pmna'ffaffen, tvelepe bereítč ein ©tipenbíum 
¡ugepdjert erhalten haben, ín bem ՝§ortgenuffe betreiben bič jur ©eenbigung ber Sob 
lationíjeít ju belafien. Si ivívb «ber benjenígen Ctubívenbcn, tveídje in ihrem tȘeo; 
iogifdjen §arf)e Sertígfeít in ber poinífdjen śpradje »eigen, bíe Ťluépcht eröffnet, in ben
föenitg eineč ©típenbiumč von 50 ¿/!(¿. unb eineč ítónigí, Sreitífcheé ju treten, ©om A
4ten Tiptil 40.

21. Sívcuíar beč Äónigl. Sanbratljč ;2(mteč, nach ©erfúgung ber -fôónígíídjen 
Stegíerung «om 29pen Suni 184o mit ber ©efanntmacbung, bap beč Äónigč IDíaje; 
pát nad) bem im 5?ónigl Jpaufe früher beobachteten ©erfahren ju bepímmen gerubt ha; 
¿en, bap ©r. rffónigl. dpofjeít, ber Çnínj SBilíjelm, ©ruber ©r. COíajepát, „ber 
QJriiti von ^reupen," (ohne ©eifiiguiig ber æovnamen ©v. ávónígí. djof>eít,) titulivt tverbe.

in. GÇamtë Խր
A. £ e h r e v p e v f o n a í. ©er ©djulamtč t Sanbibat фегѵ Spahn; 

riebet fețște «иф, nad) 2íbleipung feíneč 'Pvobejahveč, von bem neuen ©rfjuljahve an 
feinen Unterricht an íjíeftgeu Sehranpalt fort.

B í eh f apparat. 1. S ср u i b i b i i o t h e f. ©ač Äónígí. hDb€ 
©Iíniperium befcpenfte bie Sipmuaffal; ©iblíotljet mit folgenben Sßerfen: 1. ©onber; 
tttann, ©onnenfppem (Slefcript vorn 12ten ©ecembet 1839.) 2. Nees ab Esenbeck, 
genera, plantar, florae Gemían ^ieft I — XIX, («om 9ten September, 16ten ©e; 
tembel’ 1839 unb 2ten fOîarj 184o.) 3. Lindemann, corp grammat. latin. T. IV. 
fase. 1. (4ten 5)îai 40.) 4. Kortmann, SBanbfarte «on Suropa in 16 ©lattern (9ten 
SPâvj 40). 5. rfjegelč SBetfe, ©anb 18, (23pen Șuii 40). 6. Friedemann, biblioth. 
scriptor. latin, aetat. recent, selecta. V. 1. p. 1. 2. V. II. p. 1. 2. (29pen Silii 40).



Au« bem Sonbś bež ©pmnflftumž mürben angetauft: 1. Ereile, Ջօսւ’ո«1 für 
*Dî<itf>em«tiÉ Q5anb XX — XXI. 1. 2. 2. Äoct), bie preufjifdien Univevfttâten. 2 ©be. 
3*  ^oggenborf, Annalen bev ©ijiiftf, ©anb 47 — 50, 1. Ergänzung, ©anb l, ©է՛ 
1*  2- 4. Evfdj, Encpclopábíe, Sect. I, 32, 33; Sect. II, 16, 17; Sect. Ill, 12, 
13. 5. v. ©pbow, SBanbatíaá N. II, III, IV. 6. Seo, Univerfalgefd;id)te, ©b. 4.
7. Script. Byzant. Codin. Curopal. Anna Conan. T. I- — Georg Cedren, T. II. 
Joann. Scyl. Curopal. 8. Stephan, thęs. Gr. 1. V. Ill, 6. V. [V, 4. 5՛ 9. ©oigt, 
©efd). Qbreufjenë, ©anb 9. 10. §ûi'|lent^ai, Sammlung bev ©efeíse fúr baž Scfuíwefen, 
55йпЬ 4. 11. ©etituvini, neue íjíflortfdye Sdiriften, 55nnb 2 unb 3. 12.' Slitter, Erbt 
fttnbe, ©ijetl 9, ©anb 3. 13. SHgen, ©enffdjrift bev fjífTovífd) ՛ tljeologifdien ©eleik 
fdíflft. 1817 19, 24. Seítfcbtíft. I, II, III. — 14. 3ß. Arnbt, Sdjuívorfchriften. — 
15. gímmemtann, Seíífdjrtft fúr Alterthum$:5ßiffenfd>aften.

ájete Obetlebtet Elemen« tn ©i Ifi t úberfnnbte fein phpftfalífdieé feíjrbuch, 
2 ©ánbďjen, unb ájen՛ Superiiitenbcnt 5)Î я й ß in (Solberg feine @efd)idjte bev St. 
fOlatien í ©om; Birdie ju Eolberg, al« (jiefdjente fúr bie ©ibliotljef, in freunblidjer 
Stiicferinnerung ifjvev ehemaligen SSirffamfeit йіп piefigen ©timnaftum. ©ie Seíjvnni 
fialt bánit verbínblídfft.

2. 3uv Խ f e Ы b l i o t íj e t bev Ѳ tí) ú l e v fontén խ՛ոյս: 1) föótíje, Տօխ։ 
genta ouf ©aurii, in etfter @e|íalt von Stahr. — 2) ©ulwer, Afijen, 5 ©ánbdjen. 
— 3) ©ecFer, Olalluś ober römifche ©cenen; ©Ijeií 1, 2. — 4) @ritnm, beiitfdje 
Jjelbenfage. — 5) ©íjeobor Körner« SBevfe ín 1 55b. — 6) ©eifert« Schriften 10 
©խ — 7) ՋՏ. SDíúller, ©ríechenlieber 5 ájfte — 8) Offian von Aíjíwarbt. — 9) 
föolbfniití), Snnbpvebígev von æatef. — 10) v. Sebliíy, ©obtenh’ánje. — 11) $rej{ 
íigvfltfy, ©ebidjte.

C. S ch u í f e í e v í í ch t e i t e n. Am 27flen September 1839 entließ ber 
©irectov in einem öffentlichen Sd)u(ncte 6 Abiturienten (S. E), unb entwickelte in 
feiner Siebe „bie Erwartungen von ben heranreifenben Schillern ber æiffenfdmft." — 
©er Abiturient Ջօճրսւժ) nahm in einet lateinífdjen Siebe Abfdjieb von bei՛ fefjranflfllt, 
unb bet Primaner fOîilau bankte im Slanten feiner Söíitfdjúíev.

2 ©a« neue Schuljahr begann b£it 7ten October unb tvuvbe von bem ©ire« 
tov mit ©oriefung bet ©cljulotbnung eröffnet.

3. ©en 9ten SDlárj 1840 würben untev ©orftfe be« ^önigt. Eommiffariu«, Jjerm 
Sdjulratij Suca«, 2 Abiturienten miinblid, geprüft.

4. ©en 2ten April würben 2 Abiturienten in einem feierlichen Siebeacte entlaf: 
fett, ©er ©¡rector jeigte in feiner Entlaffungirebe „wie bev fhtbirenbe Singling feit 
nen wiffenfdjaftlicben ©erttf im cíjiiftlidjen ©eifle erfaffe." ©er Abiturient ©lofer 
nahm in einer lateínífchen Sťebe Abfdjieb, unb bei՛ Primaner Oiled) antwortete im 
Slamen feiner SJlitfd)úíer.

5. ©eit I7ten April, am Eljarfreitage, voiljog bev ©irectot ben ju beit Jjip; 
pelfdțen Stiftungen geljörenben Siebeact unb entwickelte ben ©ebanfen: „in bet feier 
bež ©obe« Sefu feiern wir baž ©erflönbnifj unfere« irbifdjen Seben«."
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einen Sovtvag ein, in roeídjem nad) einigen uoraužgefcbiďten Bemertungen „uber bi։ 
vídjtige Anfídjt ber in ben wid)tíg|7en ®pod)en ber ©efdjicßte beobachteten 3<։í)íengíei» 
djungen," ber Beroeíž geführt würbe, „baß baž 3ahr 174-0 «ud) in bev beutfdjtn 
Sítteraturgefcbídjte einen wichtigen Sßenbepuntt bejeid,me." hierauf fprad) bev ©et 
cunbanev Sleibe über bíe roídjtigften Kriegéthaten §ríebrid)S bež ©roßen; bev ©rimat 
nev K í eí ft vecitívte eine felbfłgebid)tete Obe «uf Sviebvíd) ben ©roßen; ber ©vimaner 
0 о 11 e cí fpvfldj über ben Sinfluß bev Bucbbrucferfunft «uf bíe Bílbung unb baž £e; 
ben bev 53óltev. Jpieranf beflamírten ©dj-'iíer bev untern Klaffen. Jpew Santor Kút 
fetí leitete baž ©ángevdjov unb Jjerv WîufîtieȘvev 97 ei be fcßenfte bev Snftvumentab 
Begleitung feine rOtitwivtiing.

7. 53«ž í)ieftge ©pmnaftum, weldjež feine ©vûnbung ©r. SOíajeftát, Sviebvidj 
ggíUjelm Ш vevbanft, beging am isten Sulf 1840 bie Ղ-vauevfeiev jum ©ebád)tnifȚ« 
©v. Jpod)fee(igen ®ajefhit. 53ev ©¡rector wies vor einem großen Kreífe jaíjíveidjer 
Sufjóvev «uf bie juv ôeffentlid>feít gelangten íeíjtmiííigen ©otumente f)ín unb fpvadj 
in feiner bem ernfłen Зтоесіе bež ©agež geroibmeten Siebe: „wie baž 23evmâd)tniß ©v. 
^od)feelígen ffllajeftát ein ©píegel ©eines ©eiftež fei, fo baß aud) bie Sugenb lieben 
unb verehren lerne: 1) ben țartefîen Șamilienftnn, 2) ben Kmiglidjften 23atev(tnn für 
baž SSolt, 3) ben frómmften Sț)viftenfinn./Z

8. ©en 24flen unb 25ften Auguft 1840 würben 11 Abiturienten unter Borfia 
bež Kónígl. Sommíffaviuž mûnblid) geprüft.

O. U n t e г ft ú íj и n g ž t ?? а n b ž. 1. Auž bem polnífdjen ©tipent 
bien^onbv bež Kollegium Albertinum würbe folgenben ©djûlevn Untevftúíjung gereicht: 
ОПеф, Avnbt, Kalma, Krawielicti, Krieger. (®. JI, 20.)

շ. Auž bem $oitbž bež ©pmnaßumS genoffen ©tipenbien: SJíiíau, ©alomon, 
BlantenȘorn, ©djróbev, ©ótfd), Kíeifl, v. ©roß, ©ottecf, Sonaž, SDîotullo, Bujello, 
©arbufd), Slórfdtnev, v. ©roß, Sßenblanb, ©umaž 2., 3«d)«viaž.

E. Sur Univevfttát würben mit bem 3eugniffe ber Steife entlaßen, SDîidjael 1839:
1) ©uftav Sßevner, auž Königsberg, (iatßolifrfjer Sonfeffïon), 25 3«!)*  

alt, 2 3aljv in ©rima, ftubirt '©beologie in Breunsberg.
2) ^viebrid) © e n ž f í, auž Íóíjen, 22 За^ѵ alt, 2| 3afyv in ©rímn, ftiw 

birt ©geologie in Königsberg.
3) 3p e in v i d) v. ©roß, auž Sleíbenburg, 22 3«hv aítz 2 Saht in ©tima, 

ftubivt Rheologie.
4) Otto 3ožwid), nuž ©olbau, 19 5«hr alt, 2 5«h1’ in ©rima, (Iubiri 

©ßeologie.
5) Sulin« St íj o b e auž ©aíííngen bei Staftenbuvg, 21 Sahv alt, շ 5«h*  

in ©rima, ftubivt Suva.
6) Suliuž ©tab elmann, auž Königsberg, 19 Տ«հլ՜ alt, 2 Sa^r in L 

ftubivt Kamevali« in Berlin.
Oftevn 1840 würben mit bem 3tt։<jm)Țe ber Steife jur Univerfltat entíaffen:



----- 3í -----
1) Carl Subwíg îDîilau, auč ©erbauen, 20 3«hv ait, 2| За^г in T., 

ßnbirt ‘S.^eofogií in Königsberg.
2) Ș ofe vb Jpeinríd) ©Infer, auS 25ergfríeb bei 7illen(łein, (fatholifdjet 

Sonfeffton), 2o¿ SaȘr olt, 2 3«hv in Príma, frubirt ЖеЬісіп.
SDłidjaelis 1840 werben mit bem Seitgniffe bér Steife jur Uníverfttát entlaßen:

1) SuííuS Oiled), auá ľoncjíg bei OrtelSburg, 20 3«bv alt, 2i ЗлЬ՝-’ 
ín Príma, fłubirt Sljeologie in Königsberg.

2) 3uliné Ccbulj, AUS ínpínil, 22 3«ЬѴ alt, 2i 3«h1' ín Príma, Witt 
ein anberroeitígeS, níd>t ։víffenfd)aftííd)eS Sad) wáFjíen.

3) Ջ a rí ՋՏ i í íj e í m ©a lom on, a։։S ©erbauen, 19 3ah1’ alt, 2֊ 3«^v în 
Príma, will îffeoiogie (łubiren.

4) 5. Ç. ЙВ. æilimjig, aus ©rengfurth, 24 3ahv ait, 2| 3ahv in Prima 
Witt Píjeologie |łubiren.

5) 2Silfjelm 0többe, ailé £ö6en, 19 3«հր alt, շք 3nfjv ín Prim«, Will 
í5Lf>eologíe (łubiren.

6) Ջ. (Jbuarb p a f f a r g e, aus 25arten(łein, 19 3abv alt, 2 3«bv in Prima, 
milí Rheologie unb philologie (łubiren.

7) 2Í u g u (ł Sriebrid) pötfd), auś Suefenbuvg, 19J 3«^։ alt, 2 3«hr 
ín (Prima, Witt Philologie unb <i5efd)íd)te (łubiren.

8) ?í b o I p ի 3uíiuá ©djróber auś Síaftenburg, 19 3ahv «ítz 2 5ahv 
in Prima, will 3ur« (łubiren.

9) Ջ՝. 5, 23 il í) e í m 55 l n n í eníj o rn, aué ^cílsberg, 19 3«Șrait, 2 3«hr 
in Prima, will fid) bem 25aufad)e roíbmen.

10) S. Sbuarb piinjner, aus ©arten, 19 3«hv nit, 2 3«hv in Prima, 
will SDłebicin (łubiren.

11) Ą ei nr id) Pa ni ri tí u ց, auź Srieblanb, 2o За^г alt, 2 За^ѵ in Príma, 
will î^eologie (łubiren.

F. U e b e v f í d) t ber (ł л t i ft í f d) e n 23 c r b ú l t n í f f e.
1. £ e b r e r í Ջ o l í e g f u m u n b U n t e r r i d) t S g e g e n fr ó n b e.

1) djeínicfe, ©irector, in Príma: ľateín 2, ©ríetfjífd) 2, ^>cĎráífd> 2, Pro; 
pábentit jur pijilofopíjie 2, Síeíigton 2. — 3n ©ecunbo: Síelígíon 2.

2) KíupjŤ, profeffor, erfter Oberlehrer, SDíatljematíE I. 4, II. 4, III A. 3, 
Popití 1. 2, II, 1. Staíurbefc&reíbung V. 2.

3) fabian, Profeffor, ¡weiter Oberlehrer, îatein I. 6. II. 10. ©efdjidjte 
VI- 3.

4) Príilorosfí, Dr., britter Oberlehrer, 1И. íateín 10. ©eutfd) 2. ©e; 
fdjicbte 3. II- ©efd)id)te 3. I. ©efcficbte 2.

5) 23epl, Oberlehrer, Sranjöfifcb 1- 2. III. 3. ©riedjífd) III. 6. IV. 6» 
Słaturbefdjreibung 111. 2. VI. 2.
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6) J? o v ո, Oberlehrer, Öviedjifcí) I. 4; II. 6. ©eutfd) I. շ; II. 2, ©efcbidjte 

unb ©eograpfji։ V. з. Эіефпеп unb geometrifdje Formenlehre V. 4.
7) Clauffen, ©pmnaftalíehrer, Satein IV. ю. V. ю. ©eutfd) V. 4.
8) «Dîarofcfp, miffenfchaftlidjet JjňlfS lehret, 9ieíígion V. VI. 2, VI. 2 III. 2. 

íDeutfd? IV. 2, VI. 3. ľatein VI. 10. Jpebráifd) II. 2. élefdjídjte Iv. 2.
9) Ä111 e I ï, tedjnífcfiev JpúífSiehrer, Giefangleh ver, ®efang III. 2, IV. 2, V. 

շ, VI- 2. Эіефпеп unb Formenlehre VI. 4.
10) 'zfyitm, tecfinifdjer Jjúlféleljrer, Seidjnen; unb Sdjteiblehter, ЗеіфпепІѴ. 

2, V. 2, VI. 2. Schreiben IV. 1, V. 3, Vi. 3.
11) Jjahnrieber, Sdjuíamt« í (Tanbibat, SOiatljematíf III B- 3. Sranjôfîfch 

IL 2. Sîaturbefdji-eibung IV. 2. (S. III. A.)
2. ©et £ e í) r p í n n ift nad) ber königlichen SDíínifletial;2Jetfúgung vorn 24(len 

October 1837 eingerichtet unb im vorjährigen programme abgebruďt.
3. ©djûlerjafj։. Ջա Anfänge bes Sdjuíjaíjreí, October 1839: 202; auf: 

genommen; 46. beßnben fid) jeijt (September 184o) in Prima 27, in Secunba 
26, in ©ertia 63, in Ontotta 48, in O.uinta 52, in Septa 17. Summa 213,

4. Abiturienten mürben entladen: 6 ju !Dííd՝aeli 1839, 2 ju Oflern, 11 ju 
«Оііфаеіі 1840; 11 um 'LȘeoiogie, 2 um 3ura, 2 um ЖеЬісіп, 1 um ф^ііоіозіе, 1 
um baź 55aufad) in Königsberg, 1 um Kameralien in Berlin ju (lubiren.

5. Згоеі tt>oï)igefïttete unb fleißige՛ SdjüHev, bie Seciinbaner Œ’inil liefert, aus 
Popieílen bei ©arfeijmen gebürtig, unb Gilbert SB ep í, aus Siafïenburg gebürtig, er; 
trotilén im fHovember 1839 auf bem Oberteidje, beffen fdjtvadjeS <£iS fíe unvorftdjti; 
ger äßeife mit ©c^litfdjiifjen betreten Çntten.

iv. %%iitȘeilttMijett an Me ©ííerw Pfleger 
u n f c f e г З'фміег.

SXit 55ejiehung auf bie in ben vorjährigen Programmen niebergelegten ©tit; 
theiiungen roúnfdjt bie iehtanßalt, baß bie geehrten litern ¡hre Aufmerffamfeít foi» 
genber SJemertung fcțenfen mögen:

„Sd)uíacte, pritfungStage ber Abiturienten unb anbere feíerítdje ^anbíungen, 
tveídje bie getvôŕjníídje Schuljeít unterbrechen, ftnb ber befrehenben Schttlorbnung ge; 
maß nicht ftlö Śertenjeit anjufehen, fonbern bie Sdjúler ftnb in biefer Seit gehalten, 
ben feierlichen Jjanblungen entroeber beijuroohnen, ober, menu fíe hierbei unbeteiligt ftnb, 
bie SDbtßejeit ihren Sectionen privatim ju mibrnen. fnitit baher ben Schülern an 
[оіфеп ©agen fein Urlaub juin æerreifen bewilligt werben."
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Фіе öffentliche ‘Prüfung alíer .klaffen wirb Sonne r flag, ben Ifién O« 
tobet, (Prüfung ber breí untern Sľíaffen) unb § r etta g, ben 2ten October, 
(‘Prüfung ber obetn (ľíaffen) iSormittagá von 9 — 12 Սէր, ïïladjmittagi von 2 U. 
ab unb Freitag, Sladjmittag з Սէր, jugleich bie feierliche Śntlaffung ber Abiturient 
ten «Statt finben.

©onnabenb, ben 3ten October, (Díorgení 7 Սէր erfolgt bie vürteljáh'. 
tige (Tenftir nnb bie Sranálocatíon. ՁԽրէ ben adjttágígen SOîichaeiiéfevieii beginnt ba¿ 
neue 0cbuíjaí)i’ ben 12ten October,

Siaftenburg, im (September 1840.
<S. $ t f n í rfc e.




